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Pneumatic

Tire buffer

Valid from Serial No. C-00001 to Z-99999

Model:
CP871C
CP873C

/A WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such
task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

B A 48 8 & & 4 A& 4

o
>
e

B
2
N\
N N YN YY" " " """ " "

I"
I//)

TN
L
=

(2

N 1
N



EN

Tire Buffer

CP871C CP873C
Free Speed 22000 3000
Power (W) 350 350
Power (hp) 0.47 0.47
Chuck Size (") 3/8 7/16
Chuck Size (mm) 10 11
Air Consumption (cfm) 1.9 1.9
Air Consumption (1I/s) 3.90 3.90
Air Inlet (") 1/4 NPT 1/4 NPT
Weight (kg) 0.75 1.02
Weight (Ib) 1.65 2.25
Sound Pressure L;,(dB(A)) 88 87
Sound Pressure Ly,(dB(A)) 929 98
Vibration a, (m/s?) 4.04 <2.5
Vibration K (m/s?) 0.89
Length (") 7.9 8.7
Length (mm) 201 220
Diameter (") 1.8 1.8
Diameter (mm) 46 46
Height (") 3.0 3.0
Height (mm) 75 75

Table 1: Technical Specifications

Illustration 1: Air Diagram
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Hllustration 2: CP871C
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Hllustration 3: CP873C
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EN Tire Buffer

Hllustration 5: Disassembly of Tool from Pneumatic Hose
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Safety Information

Tire Buffer

Technical Data

Tool Data
Free Air Inlet Weight Weight
speed (") (kg) (Ib)
(rpm)

CP871C 22000 1/4 NPT 0.75 1.65

CP873C 3000 1/4 NPT 1.02 2.25

Maximum working pressure
6.3 bar / 90 psig

Declarations

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC

1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, declare
under our sole responsibility that the product (with name,
type and serial number, see front page) is in conformity with
the following Directive(s):

Harmonized standards applied: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Authorities can request relevant technical information from:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Signature of issuer

—ef—

Noise and Vibration

These declared values were obtained by laboratory type test-
ing in accordance with the stated standards and are suitable
for comparison with the declared values of other tools tested
in accordance with the same standards. These declared val-
ues are not adequate for use in risk assessments and values
measured in individual work places may be higher. The ac-
tual exposure values and risk of harm experienced by an indi-
vidual user are unique and depend upon the way the user
works, the workpiece and the workstation design, as well
upon the exposure time and the physical condition of the
user.

We, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, cannot be
held liable for the consequences of using the declared values,
instead of values reflecting the actual exposure, in an individ-
ual risk assessment in a work place situation over which we
have no control.

This tool may cause hand-arm vibration syndrome if its use
is not adequately managed. An EU guide to managing hand-
arm vibration can be found by accessing http://
www.pneurop.eu/index.php and selecting 'Tools' then 'Legis-
lation'.

We recommend a programme of health surveillance to detect
early symptoms which may relate to noise or vibration expo-
sure, so that management procedures can be modified to help
prevent future impairment.

@ If this equipment is intended for fixtured applications:
The noise emission is given as a guide to the machine-
builder. Noise and vibration emission data for the com-
plete machine should be given in the instruction manual
for the machine.

UK Declaration of Conformity

We CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC l ' K
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 -

USA, declare under our sole responsibility that C n
the product (with name, type and serial number,

see front page) is in conformity with the follow-
ing UK Regulation(s):

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
Designated Standards applied:

ENISO 11148-3: 2013, EN ISO 11148-9: 2011

Saint-Herblain,2022/03/01
Pascal ROUSSY

Signature of issuer

—ef—

Authorities can request relevant technical information from:

UK Authorized Representative:

Air Compressors & Tools Ltd

Zodiac — Unit 4, Boundary way

Hemel Hempstead Industrial Estate, HP27SJ Hempstead
Hertfordshire — UK

Contact: M.Taylor

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including
lead, which is known to the State of California to cause
cancer and birth defects or other reproductive harm. For
more information go to

https://www.p65warnings.ca.gov/

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

6 © Chicago Pneumatic - 8940177053
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Tire Buffer

Safety Information

A WARNING Read all safety warnings, instructions, il-
lustrations and specifications provided with this
product.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, property damage and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

Statement of Use
» For professional use only.

 This product and its accessories must not be modified in
any way.

* Do not use this product if it has been damaged.

* If the product data or hazard warning signs on the prod-
uct cease to be legible or become detached, replace with-
out delay.

* The product must only be installed, operated and ser-
viced by qualified personnel in an industrial environ-
ment.

Intended Use

Power tool equipped with slip chuck and 3/8 in.-24 adapter
or drill chuck for use with various rasps for tire repair - No
other use is permitted.

Use

Installation / Operation

Fix the accessories properly to the tool.
Connect device as shown in Fig. 01.

3. To start the machine, pull the trigger (A). Machine
speed is increase by increasing pressure on the trigger.
Release the trigger to stop.

Maintenance instructions

* Follow local country environmental regulations for
safe handling and disposal of all components.

* Maintenance and repair work must be carried out by
qualified personnel using only original spare parts. Con-
tact the manufacturer or your nearest authorised dealer
for advice on technical service or if you require spare
parts.

» Always ensure that the machine is disconnected from en-
ergy source to avoid accidental operation.

+ Disassemble and inspect the tool every three 3 months
(500 hours) if the tool is used every day. Replace dam-
aged or worn parts.

» The safety screw should be replaced when damaged, and
in any case replaced during maintenance operations (ev-
ery 500 hours).

* To keep downtime to a minimum, the following service
kit is recommended : Tune-up kit

Disposal

1. The disposal of this equipment must follow the legisla-
tion of the respective country.

2. All damaged, badly worn or improperly functioning de-
vices MUST BE TAKEN OUT OF OPERATION.

Useful Information

Safety Data Sheet

The Safety Data Sheets describe the chemical products sold
by Chicago Pneumatic.

Please consult the Chicago Pneumatic website for more in-
formation gr.cp.com/sds.

Country of Origin

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the
contents or part thereof is prohibited. This applies in particu-
lar to trademarks, model denominations, part numbers and
drawings. Use only authorized parts. Any damage or mal-
function caused by the use of unauthorised parts is not cov-
ered by Warranty or Product Liability.

Caractéristiques techniques

Données de I'outil

Vitesse  Arrivée Poids Poids (Ib
libre (tr/ d'air (") (kg) )

min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Pression de service maximum
6.3 bar / 90 psig

Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, déclarons
sous notre seule et enti¢re responsabilité que le produit (dont
le nom, le type et le numéro de série figurent en premiére
page) est en conformité avec la ou les directives suivantes :

© Chicago Pneumatic - 8940177053 7
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Safety Information

Tire Buffer

Normes harmonisées appliquées : EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques
pertinentes en s’adressant a :

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Signature du déclarant

—ef—

Bruit et vibrations

Les valeurs déclarées ont été obtenues lors d'essais de type
réalisés en laboratoire, conformément aux standards établis et
peuvent faire I'objet de comparaisons avec les valeurs
déclarées d'autres outils testés selon les mémes standards.
Les valeurs déclarées ne peuvent étre utilisées dans le cadre
d'une estimation des risques et les valeurs relevées sur des
postes de travail individuels peuvent s'avérer supérieures.
Les valeurs d'exposition réelles et le risque de nuisance pour
un utilisateur individuel sont uniques et dépendent de la
manicre dont l'utilisateur travaille, de la piéce usinée, de 1'or-
ganisation du poste de travail en lui-méme ; ils dépendent
également de la durée d'exposition et de la condition
physique de ['utilisateur.

Notre société, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, ne
peut en aucun cas étre tenue responsable des conséquences
de I'utilisation des valeurs déclarées a la place des valeurs re-
flétant I'exposition réelle dans I'évaluation des risques indi-
viduels dans un lieu de travail sur lequel nous n'avons aucun
contrdle.

Cet outil peut causer un syndrome de vibrations main-bras
s'il est mal utilisé. Un guide européen de gestion des vibra-
tions main-bras est disponible sur le site http://
www.pneurop.eu/index.php en sélectionnant « Tools » puis
« Legislation ».

Nous recommandons la mise en place d'un programme de
surveillance médicale afin de détecter les premiers symp-
tomes qui pourraient étre dus a une exposition aux vibra-
tions ; les procédures de gestion pourraient alors étre modi-
fiées pour éviter une future déficience.

@ Si ce matériel est destiné aux applications embarquées :
Le niveau sonore est donné a titre indicatif a l'intention
du constructeur de machines. Les données de niveau
sonore et de vibrations pour la machine compléte de-
vront figurer dans le manuel d'utilisation de cette
derniére.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par 1'Etat de Californie
comme cancérigéne et causant des malformations con-
génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour
de plus amples informations

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sécurité
NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

A AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-
tions et les caractéristiques techniques fournies avec
ce produit.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie,
des dégats matériels ou un grave accident corporel.

Conserver I'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

Utilisation prévue
 Pour utilisation professionnelle uniquement.

* Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune manicre.

* Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

 Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus
lisibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

 Le produit ne doit étre installé que par un personnel
qualifié, dans un environnement industriel.

Utilisation prévue

Outil énergisé équipé d'un mandrin a glissement et d'un adap-
tateur 3/8 po. - 24 ou d'un mandrin de perceuse pour utilisa-
tion avec diverses rapes pour la réparation des pneus - Au-
cune autre utilisation n'est autorisée.

Utilisation

Installation / Fonctionnement

Fixer les accessoires correctement sur 1’outil.
Raccorder I’appareil comme indiqué dans Fig. O1.

3. Pour démarrer la machine, appuyer sur la gachette (A).
La vitesse de la machine augmente en augmentant la
pression sur la gachette. Relacher la gachette pour ar-
réter.

8 © Chicago Pneumatic - 8940177053
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Safety Information

Consignes de maintenance

* Respectez les réglementations environnementales lo-
cales en vigueur pour gérer et éliminer tous les com-
posants en toute sécurité.

* Les travaux de maintenance et de réparation doivent étre
effectués par un personnel qualifié a I'aide de pieces de
rechange d'origine. Prendre contact avec le fabricant ou
le revendeur agréé le plus proche pour obtenir des con-
seils techniques ou pour tout besoin de picces de
rechange.

 Veillez a toujours débrancher la machine de la source
d'énergie pour éviter toute mise en fonctionnement acci-
dentelle.

» Démontez et controlez l'outil tous les trois (3) mois (500
heures) si vous I'utilisez quotidiennement. Remplacez les
picces usées ou endommageées.

» La vis de sécurité doit étre remplacée si elle est endom-
magée et remplacée dans tous les cas durant les opéra-
tions de maintenance (toutes les 500 heures).

* Afin de limiter au strict minimum les périodes d'immo-
bilisation, le kit d'entretien suivant est conseillé : Kit de
réglage

Elimination
1. L'élimination de ce matériel doit se faire conformément
a la législation en vigueur dans le pays concerné.

2. Tous les appareils endommaggés, séverement usés ou ne
fonctionnant pas correctement DOIVENT ETRE MIS
HORS SERVICE.

Informations utiles

Fiche de données de sécurité

Les Fiches de données de sécurité décrivent les produits
chimiques vendus par Chicago Pneumatic.

Veuillez consulter le site Web Chicago Pneumatic pour plus
d'informations gr.cp.com/sds.

Pays d'origine

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Tous droits réservés. Toute utilisation non autorisée ou copie
de tout ou partie du présent document est interdite. Ceci s'ap-
plique plus particuliérement aux marques de commerce,
dénominations de modéles, références et schémas. Utiliser
exclusivement les pi¢ces autorisées. Tout dommage ou dys-
fonctionnement causé par 'utilisation d'une piéce non au-
torisée ne sera pas couvert par la garantie du fabricant ou la
responsabilité du fait des produits.

Technische Daten

Werkzeugdaten

Leerlauf- Luftan- Gewicht Gewicht
drehzahl schluss (kg) (Pfd.)
(U/min) (")
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maximaler Betriebsdruck
6.3 bar / 90 psig

Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, erkldren hiermit in
alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt (mit Bezeich-
nung, Typ und Seriennummer laut Deckblatt) die An-
forderungen der folgenden Richtlinie(n) erfiillt:

Angewandte harmonisierte Normen: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Behorden konnen relevante technische Informationen an-
fordern von:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Unterschrift des Ausstellers

—ef—

Larm und Vibration

Diese angegebenen Werte wurden wihrend eines Laborver-
suchs gemél der vorgegebenen Normen durchgefiihrt und
sind zum Vergleich mit angegebenen Werten anderer
Werkzeuge geeignet, welche geméal3 derselben Normen
gepriift wurden. Diese angegebenen Werte reichen fiir eine
Verwendung in der Risikobewertung nicht aus, wobei Werte
gemessen an den verschiedenen Arbeitsplatzen hoher liegen
konnen. Die tatsdachlichen Expositionswerte und das
Gefahrdungsrisiko, welchen die einzelne Bedienperson aus-
gesetzt ist, sind einmalig und hdngen von der Arbeitsweise
der Bedienperson, dem Werkstiick und der Auslegung des
Arbeitsplatzes ab, sowie von der Expositionsdauer und der
physischen Verfassung der Bedienperson.

Wir, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, konnen
nicht fiir Folgen, die sich aus der Verwendung der von uns
angegebenen Werte statt der realen Belastungswerte fiir die
Risikoeinschétzung einer Arbeitsplatzsituation ergeben, haft-
bar gemacht werden, da wir auf diese keinen Einfluss haben.

© Chicago Pneumatic - 8940177053 9
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Dieses Werkzeug kann bei nicht angemessener Verwendung
ein Hand-Arm-Vibrationssyndrom verursachen. Einen EU-
Leitfaden, der sich mit Hand-Arm-Vibration befasst, finden
Sie unter http://www.pneurop.eu/index.php und durch
Auswahl von ,,Werkzeuge* und ,,Gesetzgebung™.

Wir empfehlen ein Programm zur Gesundheitsiiberwachung,
durch welches frithe Symptome erkannt werden koénnen,
welche auf die Vibrationsexposition zuriickgefiihrt werden
konnten, so dass die Abldufe der Mal3nahmen daraufhin so
gedndert werden kdnnen, dass zukiinftige Beeintrachtigungen
vermieden werden.

@ Wenn dieses Gerit fiir Einbauanwendungen vorgesehen
1st:
Angaben zur Gerduschemission dienen als Richtwert fiir
den Geritebauer. Fiir das komplette Gerit geltende
Gerdusch- und Vibrationsemissionsdaten sollten in der
zum Gerit gehorenden Bedienungsanleitung aufgefiihrt
werden.

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschlief3lich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem
fiihren kann. Weitere Informationen finden Sie unter

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sicherheit

NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITER-
LEITEN

A WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Produkt
gelieferten Sicherheitshinweise, Anweisungen, Abbil-
dungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brianden, Sachschdden und/oder ernsthaften
Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

A WARNUNG Alle ortlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
* Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkrifte.

e Dieses Produkt und sein Zubehor diirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

» Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschidigt
ist.

* Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarn-
schilder unleserlich werden oder sich abldsen, sind diese
sofort zu ersetzen.

» Das Produkt darf nur von geschulten Fachkréften und
nur in Industrieumgebungen installiert, bedient und
gewartet werden.

Vorgesehener Verwendungszweck

Elektrowerkzeug mit Schlupf-Bohrfutter und 3/8-Zoll-24-
Adapter oder Bohrfutter zur Verwendung mit verschiedenen
Raspeln fiir die Reifenreparatur - Sonstige Verwendungen
sind unzuldssig.

Verwendung

Installation / Betrieb

1. Befestigen Sie das Zubehor ordnungsgemall am
Werkzeug.

SchlieBen Sie das Gerdt wie in Abb. 1 gezeigt an.

3. Um die Maschine zu starten, driicken Sie den Start-
knopf (A). Die Maschinengeschwindigkeit wird erhdht,
indem der Druck auf den Startknopf erh6ht wird.
Lassen Sie den Startknopf los, um zu stoppen.

Wartungsanweisungen

» Befolgen Sie die 6rtlichen Umweltvorschriften zur
sicheren Handhabung und Entsorgung aller Kompo-
nenten.

» Wartungs- und Instandsetzungsarbeiten diirfen auss-
chlieBlich von qualifiziertem Personal und unter Ver-
wendung von Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden.
Wenden Sie sich an den Hersteller oder den nachsten
Héndler, wenn Sie Rat zum technischen Service oder Er-
satzteile benotigen.

 Stets darauf achten, dass die Maschine von der En-
ergiequelle getrennt ist, um ein ungewolltes Inbetriebset-
zen zu vermeiden.

» Zerlegen und iiberpriifen Sie das Werkzeug alle 3
Monate (500 Stunden), wenn das Werkzeug tiglich be-
nutzt wird. Schadhafte oder verschlissene Teile sind zu
ersetzen.

* Die Sicherheitsschraube sollte bei Beschddigung sowie
ndtigenfalls bei Wartungsarbeiten (alle 500 Stunden) er-
setzt werden.

* Um die Ausfallzeiten so gering wie mdglich zu halten,
wird das folgende Instandhaltungskit empfohlen: Tune-
up Kit

Entsorgung
1. Bei der Entsorgung dieses Geréts miissen die geset-

zlichen Vorschriften befolgt werden.

2. Schadhafte, stark abgenutzte oder fehlerhaft funktion-
ierende Geriite MUSSEN AUSSER BETRIEB
GENOMMEN WERDEN.

Nutzliche Informationen
Sicherheitsdatenblatt

Die Sicherheitsdatenblitter enthalten Beschreibungen der
von Chicago Pneumatic vertriebenen chemischen Produkte.

10 © Chicago Pneumatic - 8940177053
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Safety Information

Weitere Informationen finden Sie auf der Webseite von
Chicago Pneumatic unter qr.cp.com/sds.

Herkunftsland

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Alle Rechte vorbehalten. Jeglicher nicht autorisierte Ge-
brauch sowie das Kopieren der Inhalte ganz oder in Teilen ist
verboten. Dies gilt insbesondere fiir Handelsmarken, Modell-
bezeichnungen, Artikelnummern und Zeichnungen. Verwen-
den Sie ausschlieBlich Originalbauteile. Schiden oder
Fehlfunktionen, die durch den Einsatz unzuldssiger Bauteile
entstehen, sind nicht von der Garantie oder Produkthaftung
abgedeckt.

Datos técnicos

Datos de la herramienta

Veloci- Entrada Peso (kg) Peso (Ib)
daden  de aire

vacio ™
(rpm)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Presién maxima de trabajo
6.3 bar / 90 psig

Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, declaramos
bajo nuestra inica responsabilidad que el producto (con nom-
bre, tipo y nimero de serie indicados en la primera pagina) es
conforme a las siguientes Directivas:

Normativas armonizadas aplicadas: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Las autoridades pueden solicitar informacion técnica rele-
vante a:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Firma del emisor

—ef—

Ruido y vibracion

Los valores declarados han sido obtenidos en ensayos de lab-
oratorio realizados segun la normativa indicada y pueden uti-
lizarse para compararlos con los valores declarados para
otras herramientas que hayan sido ensayadas siguiendo la
misma normativa. Los valores declarados no se pueden uti-
lizar para evaluacion de riesgos y los valores obtenidos en
cada lugar de trabajo podrian alcanzar cifras superiores. Los
valores reales de exposicion y de riesgo de dafios para cada
individuo dependen del sistema de trabajo del usuario, del
diseno del puesto de trabajo y de la pieza, y también del
tiempo de exposicion y del estado fisico del usuario.

Nosotros, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, no
tendremos responsabilidad alguna por las consecuencias del
uso de los valores declarados en lugar de unos valores que
reflejen la exposicion real, en una evaluacion de riesgos indi-
viduales en una situacion de trabajo sobre la que no tenemos
control alguno.

Esta herramienta puede causar sindrome de vibracion si su
uso no se administra de forma adecuada. Puede encontrar una
guia de la UE sobre como manejar la vibraciéon mano-brazo
accediendo a http://www.pneurop.eu/index.php y seleccio-
nando "Tools" (Herramientas) y "Legislation" (Legislacion).

Se recomienda mantener un programa de control sanitario de
deteccion precoz de los sintomas relacionados con la exposi-
cion a vibraciones, con objeto de modificar los procedimien-
tos de gestion y asi evitar posibles discapacidades.

@ Este equipo esta disefiado para aplicaciones de montaje
de sujecion:
La emision de ruido se indica a modo de guia para el
fabricante de la maquina. Los datos de emisiones de
ruido y vibraciones de toda la maquina deberan incluirse
en el manual de instrucciones de esta.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer al plomo, considerado
por el Estado de California como causante de cancer y
de malformaciones congénitas u otros dafios reproduc-
tivos. Para mas informacion visite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO

A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-
ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con este producto.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas, in-
cendios, dafios en la propiedad y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacion local.
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Declaracién de uso
 Solo para uso profesional.

» No se debe modificar ningtn aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

* Si los datos del producto o las sefales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se despren-
den, sustituyalas sin demora.

* Solo personal cualificado puede instalar, operar y re-
alizar servicios en el producto en un entorno industrial.

Uso previsto

Herramienta motorizada equipada con un portabrocas
deslizante y adaptador 3/8 in-24 o portabrocas de taladro
para uso en diferentes raspados para reparacion del
neumatico. No se permite otro uso.

Uso

Instalacion/funcionamiento

Fijar los accesorios a la herramienta de forma correcta.
2. Conecte el dispositivo como se muestra en la Fig. 01.

3. Para arrancar la maquina, tire del gatillo (A). La veloci-
dad de la maquina se incrementa aumentando la presion
en el gatillo. Libere el gatillo para detenerlo.

Instrucciones de mantenimiento

+ Siga los reglamentos nacionales en materia de medio
ambiente para manipular y desechar de forma segura
todos los componentes.

» Las labores de mantenimiento y reparacion deberan ser
realizadas por personal cualificado utilizando unica-
mente recambios originales. Pongase en contacto con el
fabricante o con su concesionario autorizado mas cer-
cano para obtener asesoramiento sobre servicio técnico o
si necesita recambios.

» Asegurese de que la maquina esté desconectada de la
fuente de energia para evitar una puesta en marcha acci-
dental.

» Desmonte y revise la herramienta cada tres (3) meses
(500 horas) si esta se utiliza a diario. Sustituya las piezas
dafiadas o desgastadas.

 El tornillo de seguridad debe cambiarse cuando esté
dafiado y en cualquier caso durante las operaciones de
mantenimiento (cada 500 horas).

* Para evitar periodos de inactividad por averia, se re-
comienda la utilizacion del siguiente kit de servicio: Kit
de puesta a punto

Eliminacion
1. Laeliminacion de este equipo debe cumplir la legis-
lacion del pais correspondiente.

2. Todos los dispositivos que funcionen incorrectamente,
estén gravemente dafiados o desgastados DEBEN SER
RETIRADOS DEL SERVICIO.

Informaciéon de utilidad

Ficha de seguridad

Las fichas de seguridad describen los productos quimicos
vendidos por Chicago Pneumatic.

Consulte el sitio web Chicago Pneumatic para mas informa-
cién gr.cp.com/sds.

Pais de origen

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Todos los derechos reservados. Queda prohibido el uso au-
torizado o la copia total o parcial del presente contenido. En
particular, esta prohibicion se aplica a las marcas comer-
ciales, las denominaciones de los modelos, los nimeros de
referencia y los graficos. Utilice s6lo piezas autorizadas. Los
dafios o averias causados por el uso de piezas no homolo-
gadas no seran cubiertos por la Garantia o la Responsabilidad
civil del producto.

Dados técnicos

Dados da Ferramenta

Veloci- Admis- Peso (kg) Peso (li-

dade sdo de ar bras)
livre ™
(rpm)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Pressdao maxima de trabalho
6.3 bar / 90 psig

Declaracoes

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA
UNIAO EUROPEIA

Nos da, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, declaramos,
sob nossa exclusiva responsabilidade, que este produto (com
nome, tipo e numero de série; ver primeira pagina) esta em
conformidade com a(s) seguinte(s) Diretiva(s):

Normas harmonizadas aplicadas: EN ISO 11148-3: 2013,
ENISO 11148-9: 2011
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Safety Information

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas perti-
nentes de:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Assinatura do emissor

—ef—

Ruido e Vibragao

Estes valores declarados foram obtidos através de testes efec-
tuados em laboratdrio, de acordo com os padrdes indicados e
adequam-se a comparag¢do com valores declarados resul-
tantes de outras ferramentas testadas de acordo com os mes-
mos padrdes. Estes valores declarados nao se adequam para
utilizagdo em avaliagdes de risco, sendo que os valores medi-
dos em locais de trabalho possam ser superiores. A valores
actuais de exposigdo ¢ o risco de danos que podem ocorrer
num utilizador individual sdo Gnicos e dependem da forma
como o utilizador trabalha, da peca de trabalho e do design
do local de trabalho, assim como do tempo de exposicdo ¢ da
condicao fisica do utilizador.

Nos, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, ndo somos

responsaveis pelas consequéncias do uso do valores declara-
dos, ao invés de valores refletindo a exposigao real, em uma

avaliacdo de risco individual, em um situagdo de trabalho so-
bre a qual ndo temos controle.

Esta ferramenta pode causar sindrome de vibragdo na mao e
no brago se seu uso ndo for administrado corretamente. Um
guia da UE para gerenciar a vibragdo da mao e do brago pode
ser encontrado acessando-se http://www.pneurop.eu/
index.php e selecionando-se "Ferramentas" e, em seguida,
"Legislagao".

Recomendamos um programa de vigilancia médica para de-
tectar atempadamente sintomas, que possam estar relaciona-
dos com a exposi¢ao a vibragdo, para que os procedimentos
de manuseamento possam ser modificados, por forma a aju-
dar a evitar prejuizos futuros.

@ Este equipamento € destinado para aplicagdes fixas.
A emissao de ruidos ¢ dado como um guia para a con-
strutor da maquina. Dados sobre emissao de vibragao e
ruido da maquina completa devem ser indicados no
Manual de instru¢des da maquina.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da Califérnia por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de
outros danos a reprodugdo. Para mais informagoes, visite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Seguranca
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrugoes,
ilustracgoes e especificacdes fornecidas com o produto.

O ndo cumprimento de todas as instrucdes apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio,
danos a propriedade e/ou lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instrucdes para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalacio, operacio e
manuten¢io devem ser sempre respeitadas.

Declaragao de Uso
* Apenas para uso profissional.

 Este produto e seus acessorios ndo devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.

» Nao utilize o produto se estiver danificado.

» Se os dados do produto ou as sinaliza¢des de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, sub-
stitua o produto sem demora.

» Somente uma pessoa qualificada em ambiente de mon-
tagem industrial pode instalar, operar ou dar manutengao
de rotina no produto.

Finalidade

Ferramenta elétrica equipada com mandril deslizante (slip
chuck) e adaptador de 3/8 in.-24 ou mandril de furagdo para
uso em diversas grosas em reparo de pneus - Nao é permitido
nenhum outro uso.

Utilizacao
Instalagcao/Operagao

Fixe os acessorios corretamente a ferramenta.
Conecte o dispositivo conforme mostrado na Fig. O1.

3. Pressione o acionador (A) para ligar a maquina. A ve-
locidade da maquina aumenta conforme o aumento da
pressao sobre o acionador. Solte o acionador para parar.

Instrugées de manutencao

* Siga as regulamentacdes ambientais locais do pais so-
bre o manuseio e descarte de todos os componentes.

* O trabalho de manutengao e reparos deve ser realizado
por pessoal qualificado e utilizar apenas pegas de
reposigdo originais. Solicite orientagdes a assisténcia téc-
nica ou pegas de reposicdo ao fabricante ou ao revende-
dor autorizado mais proximo.

* A maquina deve sempre estar desconectada da fonte de
energia para evitar que funcione acidentalmente.

» Desmonte e inspecione a ferramenta a cada trés meses
(500 horas) se a ferramenta for usada diariamente. Sub-
stitua pegas danificadas ou desgastadas.
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» O parafuso de seguranga deve ser substituido quando
danificado e em qualquer caso durante operacgdes de
manuten¢do (a cada 500 horas).

* Para reduzir o tempo de inatividade ao minimo, o
seguinte kit de servigo é recomendado: Kit de regu-
lagem

Descarte

1. O descarte deste equipamento deve seguir a legislacao
do respectivo pais.

2. Todos os dispositivos desgastados, danificados ou de-
feituosos DEVEM SER RETIRADOS DE OPER-
ACAO.

Informacgoes uteis

Folha de Dados de Segurancga

As Fichas de Informagdo de Seguranga de Produto Quimico
descrevem os produtos quimicos produzidos pela Chicago
Pneumatic.

Consulte o site da Chicago Pneumatic para obter mais infor-
magdes gr.cp.com/sds.

Pais de origem

Taiwan

Copyright
© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Todos os direitos reservados. E proibido o uso ou copia do
contetdo ou parte dele sem autorizacdo. Isso se aplica em
particular a marcas registradas, denominagdes de modelo,

numeros de peca e desenhos. Use somente pecas autorizadas.

Qualquer dano ou defeito causado pelo uso de pecas nao au-
torizadas ndo ¢ coberto pela Garantia ou pela Responsabili-
dade pelo Produto.

Dati tecnici

Dati dell'utensile

Velocita Ingresso Peso (kg) Peso (Ib)
avuoto dell'aria
(giri/min) (*)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Massima pressione di esercizio
6.3 bar / 90 psig

Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Clubhouse
Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, dichiara, sotto la propria
esclusiva responsabilita, che il prodotto (del tipo e con il nu-
mero di serie riportati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle

seguenti direttive:

Norme armonizzate applicate: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Le autorita possono richiedere informazioni tecniche perti-
nenti a:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Firma del dichiarante

—ef—

Rumorosita e vibrazioni

I valori qui dichiarati sono stati ottenuti mediante test ese-
guiti in laboratorio conformemente alla direttiva o agli stan-
dard indicati e sono idonei al raffronto con i valori dichiarati
di altri utensili testati in conformita alla medesima direttiva o
standard. I valori qui dichiarati non sono adeguati a un uti-
lizzo per la valutazione del rischio e i valori misurati nei sin-
goli luoghi di lavoro potrebbero essere piu elevati. I valori di
esposizione effettivi e il rischio di lesioni per ogni singolo
operatore sono unici e dipendono dal modo in cui lavora
I’operatore, dal pezzo e dalla struttura della stazione di la-
voro, nonché dai tempi di esposizione e dalle condizioni
fisiche dell’operatore.

CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC non puo essere
ritenuta responsabile per le conseguenze derivanti dall'uti-
lizzo dei valori dichiarati, invece di valori che riflettono I'es-
posizione effettiva, in una valutazione del rischio individuale
in una situazione lavorativa sulla quale Desoutter non ha al-
cun controllo.

Se non ¢ gestito correttamente, 1'utilizzo del presente utensile
puo causare la sindrome da vibrazioni mano-braccio. Per
consultare una guida UE sulle vibrazioni trasmesse a mani/
braccia, accedere al sito http://www.pneurop.eu/index.php e
selezionare 'Strumenti' quindi 'Normative'.

Si raccomanda 1’adozione di un programma di controllo sani-
tario finalizzato a individuare i primi sintomi di un’eventuale
esposizione alle vibrazioni, affinché sia possibile modificare
le procedure di gestione e aiutare a prevenire disabilita signi-
ficative.

@ Se questa apparecchiatura ¢ destinata ad applicazioni di
fissaggio:
Le emissioni acustiche sono riportate in qualita di guida
per il costruttore. I dati sulle emissioni acustiche e vibra-
torie per la macchina completa devono essere riportati
nel manuale di istruzioni per la macchina.
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Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto pud causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sicurezza
NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE

A ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi, le istruzioni
di sicurezza, le illustrazioni e le specifiche tecniche di
questo utensile.

Il mancato rispetto di tutte le seguenti istruzioni puo
provocare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

/\ ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i re-
golamenti locali inerenti ’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.

Dichiarazione sull’utilizzo
 Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile e i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

» Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

* Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

+ Il prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto

solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Uso previsto

Elettroutensile equipaggiato di mandrino a slitta e adattatore
3/8 in-24 o mandrino per trapano da utilizzare con diverse
raspe per la riparazione degli pneumatici. Non ¢ consentito
alcun utilizzo differente.

Utilizzo

Installazione / funzionamento

1. Fissare gli accessori in maniera adeguata allo stru-
mento.

Collegare il dispositivo come indicato nella figura 01.

3. Per avviare la macchina, premere il grilletto (A). La ve-
locita della macchina aumenta incrementando la pres-
sione sul grilletto. Rilasciare il grilletto per fermare la
macchina.

Istruzioni per la manutenzione

* Seguire le normative ambientali del rispettivo Paese
per la manipolazione e lo smaltimento sicuri di tutti i
componenti.

* I lavori di manutenzione e riparazione devono essere es-
eguiti da personale qualificato utilizzando solo parti di
ricambio originali. Contattare il produttore o il rivendi-
tore autorizzato piu vicino per una consulenza sull'assis-
tenza tecnica o in caso di necessita di parti di ricambio.

» Assicurarsi sempre che la macchina sia scollegata dell'al-
imentazione per evitare I'azionamento accidentale.

* Smontare e ispezionare l'utensile ogni 3 mesi (500 ore)
se viene usato quotidianamente. Sostituire le parti dan-
neggiate o usurate.

» Lavite di sicurezza deve essere sostituita quando ¢ dan-
neggiata e, in ogni caso, durante gli interventi di
manutenzione (ogni 500 ore).

 Per ridurre al minimo i tempi di fermo, si consiglia il
seguente kit di servizio: Kit di messa a punto

Smaltimento

1. Lo smaltimento di questa apparecchiatura deve essere
conforme alle norme del rispettivo paese.

2. Tutti i dispositivi danneggiati, gravemente usurati o che
funzionano in modo irregolare DEVONO ESSERE
MESSI FUORI SERVIZIO.

Informazioni utili

Scheda di sicurezza

Le schede di sicurezza descrivono i prodotti chimici venduti
da Chicago Pneumatic.

Consultare il sito Web di Chicago Pneumatic (qr.cp.com/sds)
per ulteriori informazioni.

Paese di origine

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Tutti 1 diritti riservati. Qualsiasi utilizzo o copia non autoriz-
zati dei contenuti o di parte di questi ¢ vietato. Cio vale in
particolare per marchi registrati, denominazioni dei modelli,
numeri di componente e diagrammi. Utilizzare solo compo-
nenti autorizzati. Un eventuale danneggiamento o difetto di
funzionamento causato dall'utilizzo di componenti non autor-
izzati non ¢ coperto dalla garanzia o dalla responsabilita per
danni dovuti a prodotti difettosi.
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Technische gegevens

Gereedschapsgegevens

Stationair Luchtin- Gewicht Gewicht
toerental laat (")  (kg) (Ib)

(r/min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maximale werkdruk
6.3 bar / 90 psig

Verklaringen

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA verklaren dat het
product (met naam, type- en serienummer, zie voorpagina) in
overeenstemming is met de volgende richtlijn(en):

Toegepaste geharmoniseerde normen: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvra-
gen van:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Handtekening van de opsteller

—ef—

Geluid en trillingen

Deze aangegeven waarden zijn verkregen door laboratori-
umtests conform de aangegeven normen en zijn geschikt om
vergeleken te worden met de aangegeven waarden of andere
geteste gereedschappen met dezelfde normen. De
aangegeven waarden zijn niet geschikt voor gebruik voor
risicobepalingen en de waarden gemeten op de afzonderlijke
werkplekken kunnen hoger zijn. De werkelijke bloot-
stellingswaarden en het risico op letsel verschillen per ge-
bruiker en zijn athankelijk van de manier waarop de ge-
bruiker werkt, het werkstuk en het ontwerp van het werksta-
tion, alsmede de blootstellingstijd en de fysieke conditie van
de gebruiker.

Wij, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, zijn niet
aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van de
weergegeven waarden, in plaats van de waarden die passen
bij de werkelijke blootstelling, zoals bepaald via een afzon-
derlijke risicobeoordeling en in een werksituatie waarover
wij geen controle hebben

Indien dit gereedschap niet naar behoren wordt gebruikt, kan
dit het hand-arm vibratiesyndroom veroorzaken. Een EU-
richtlijn voor hand-armtrillingen vindt u op http://
www.pneurop.eu/index.php. Selecteer 'Gereedschappen' en
daarna "Wetgeving'.

Wij adviseren een gezondheidscontrole op te zetten om al in
een vroegstadium symptomen te kunnen waarnemen die
gerelateerd zouden kunnen zijn aan blootstellingen aan
trillingen, zodat managementprocedures aangepast kunnen
worden om toekomstig letsel te voorkomen.

@ Als deze apparatuur is bedoeld voor vaste toepassingen:
De geluidsuitstoot wordt als richtlijn voor de ma-
chinebouwer verstrekt. Gegevens m.b.t. geluids- en
trillingsuitstoot voor de gehele machine staan in het in-
structichandboek voor de machine.

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer
informatie naar

https://www.p65warnings.ca.gov/

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN
/\ WAARSCHUWING Lees alle bij dit product

geleverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, il-
lustraties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand, schade aan
eigendommen en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

A WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en
onderhoud moeten altijd in acht worden genomen.

Gebruiksverklaring
+ Uitsluitend voor professioneel gebruik.

 Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

+ Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwin-
gen op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang
ze dan onmiddellijk.

» Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industriéle assemblage-omgeving.
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Beoogd gebruik

Elektrisch gereedschap met slipboorkop en een 3/8 inch - 24
adapter of boorkop voor gebruik met verschillende raspen
voor bandenreparatie. Ander gebruik is niet toegestaan.

Gebruik
Installatie / gebruik

1. Bevestig de accessoires op juiste wijze aan het gereed-
schap.

Sluit het apparaat aan zoals in afb. 01.

3. Start de machine door de trekker (A) in te drukken.
Verhoog de machinesnelheid door de druk op de
trekker te verhogen. Laat de trekker los om te stoppen.

Onderhoudsinstructies

* Volg de plaatselijk geldende milieuvoorschriften voor
zowel het veilige gebruik als de veilige afvoer van alle
onderdelen.

* Onderhouds- en reparatiewerkzaamheden mogen alleen
door gekwalificeerd personeel en met originele re-
serveonderdelen worden uitgevoerd. Neem contact op
met de fabrikant of uw dichtstbijzijnde geautoriseerde
dealer voor advies over technische service of als u re-
serveonderdelen nodig hebt.

* Voorkom onbedoeld inschakelen van de machine door
altijd te controleren of de stroomkabel van de machine
losgekoppeld is van het elektriciteitsnet.

» Demonteer en controleer het gereedschap elke 3 maan-
den (500) als het dagelijks wordt gebruikt. Vervang
beschadigde of versleten onderdelen.

* De veiligheidsschroef moet worden vervangen wanneer
deze beschadigd is en bij onderhoud (iedere 500 uur).

» Het gebruik van de volgende servicekit is aanbevolen om
niet-productieve tijd tot een minimum te beperken: Opti-
malisatiekit

Verwijderen
1. Volg de plaatselijk geldende voorschriften voor het
afvoeren van dit gereedschap.

2. Beschadigde, versleten of onjuist werkende gereed-
schappen MOETEN BUITEN WERKING GESTELD
WORDEN.

Nuttige informatie

Veiligheidsinformatieblad

De veiligheidsinformatiebladen beschrijven de chemische
producten verkocht door Chicago Pneumatic.

Raadpleeg de Chicago Pneumatic-website voor meer infor-
matie gr.cp.com/sds.

Land van oorsprong

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Alle rechten voorbehouden. Onrechtmatig gebruik of het
kopiéren van de inhoud of een deel hiervan is verboden. Dit
is met name van toepassing op handelsmerken, modelnamen,
onderdeelnummers en tekeningen. Gebruik uitsluitend on-
derdelen van Atlas Copco. Schade of defecten als gevolg van
het gebruik van onderdelen van derden vallen niet onder de
garantie.

Tekniske data
Vaerktojsdata

Fri- Luftind- Vegt
hastighed sugning (kg)
(0./min.) (engelske

Vagt (Ib)

tommer

Vl)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maks. driftstryk
6.3 bar / 90 psig

Erklaeringer

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, erklarer, under
eneansvar, at produktet (med navn, type og serienummer pa
forsiden) er i overensstemmelse med felgende direktiv(er):

Harmoniserede standarder anvendt: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Udgiverens underskrift

—ef—

Stgj og vibrationer

Disse deklarerede veerdier er opnaet ved laboratorietests i ov-
erensstemmelse med de angivne standarder, og kan bruges til
sammenligning med de deklarerede veerdier for andre verk-
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tojer testet i overensstemmelse med de samme standarder.
Disse deklarerede vaerdier er ikke hensigtsmaessige til brug
ved risikovurderinger, og vaerdier malt pa individuelle arbe-
jdspladser kan vaere hejere. De faktiske eksponeringsverdier
og den skadesrisiko, der oplesves af en enkelt bruger er
unikke og er athangige af den made, hvorpa brugeren arbe-
jder, emnet og arbejdspladsudformningen, og af brugerens
eksponeringstid og fysiske tilstand.

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, hafter ikke
for folgerne af at bruge de erklerede vaerdier i stedet for
veaerdier, der afspejler den faktiske udseettelse i en individuel
risikovurdering i en arbejdspladssituation, som vi ikke er
herre over.

Dette verktoj kan fordrsage hand-arm-vibrationssyndrom,
hvis anvendelse af vaerktojet ikke styres tilstreekkeligt. En
EU-vejledning til styring af hdnd-armvibration findes ved at
g4 til http://www.pneurop.eu/index.php og vaelge '"Tools' og
derpé 'Legislation'.

Vi anbefaler et helbredsovervagningsprogram, sé tidlige
symptomer pa vibrationseksponering kan blive opdaget, og
ledelsesprocedurerne kan @ndres mhp. at forebygge frem-
tidige skader.

@ Hvis dette udstyr er beregnet til fastgjorte anvendelser.
Stejemissionen angives som vejledende for maskinbyg-
gere. Stgj- og vibrationsemissionsdata for hele maskinen
skulle veere angivet i maskinens instruktionsbog.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly,
som af staten Californien regnes for at vaere kreeft-
fremkaldende og kan fore til fosterskader og andre re-
produktionsskader. For yderligere oplysninger, gé til

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN
A ADVARSEL Lzes alle sikkerhedsadvarsler, anvis-

ninger, illustrationer og specifikationer, der felger
med dette produkt.

Hvis ikke alle instruktionerne folges, kan det fore til
elektrisk stad, brand, skade pa ejendom og/eller
alvorlige kvestelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.

A ADVARSEL Alle lokalt gaeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og
vedligeholdelse skal altid overholdes.

Anvendelseserklzering
 Kun til professionel brug.

* Dette produkt og produktets tilbehor ma ikke modifi-
ceres pa nogen made.

* Dette produkt ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.

» Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pa
varktajet ikke leengere kan leses eller falder af, skal der
straks settes nye pa.

* Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Tilsigtet brug

Elvaerktej med slippatron on en diamter pé 3/8 engelske tom-
mer -24 adapter eller borepatron eller afraspere til dekrepa-
ration — anden anvendelse er ikke tilladt.

Brug
Installation/drift

Monter tilbeheret korrekt pa varktojet.
Tilslut apparatet som vist pd figur 01.

3. Start maskinen ved at treekke i udleseren (A). Maski-
nens hastighed eges ved at oge trykket pa udleseren.
Slip udleseren for at stoppe.

Vedligeholdelsesanvisninger

» Folg de lokale miljoregler i dit land for sikker hind-
tering og bortskaffelse af alle komponenter.

» Vedligeholdelses- og reparationsarbejde skal udferes af
kvalificeret personale, som kun bruger originale re-
servedele. Kontakt fabrikanten eller din naermeste au-
toriserede forhandler for radgivning om teknisk service,
hvis du skal bruge reservedele.

» Sorg altid for, at maskinen er frakoblet energikilden for
at undgé utilsigtet betjening.

» Adskil og efterse verktgjet hver tredje maned (efter 500
timer), hvis det bruges hver dag. Udskift defekte eller
slidte dele.

* Sikringsskruen ber udskiftes, nar den er beskadiget og
under alle omstendigheder, nér der udferes vedligehold-
else (for hver 500 timer).

» Folgende servicesat anbefales for at holde nedetiden til
et minimum. Tuningssaet

Bortskaffelse

1. Bortskaffelse af dette udstyr skal folge lovgivningen i
de respektive lande.

2. Alt beskadiget, staerkt slidt eller forkert fungerende ud-
styr SKAL TAGES UD AF DRIFT.

Nyttig information

SSSSikkerhedsdatablad

Sikkerhedsdatabladet indeholder beskrivelser af kemiske
produkter leveret af Chicago Pneumatic.

Se websiden tilherende Chicago Pneumatic for yderligere
oplysninger pa gr.cp.com/sds.
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Oprindelsesland

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller
kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette
gelder isar varemarker, modelbetegnelser, reservedel-
snumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservedele. Al
skade eller fejlfunktion som felge af brug af uautoriserede
dele deekkes hverken af garantien eller produktansvaret.

Tekniske data

Verktoydata
Tomgang Luftin-  Vekt (kg) Vekt (1b)
(rpm) ntak (")
CP871C 22000  1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maksimalt arbeidstrykk
6.3 bar / 90 psig

Erklaeringer

EU-SAMSVARSERKL/ERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, erklarer under
eget ansvar at produktet (med navn, type og serienummer, se
forsiden) er i samsvar med folgende direktiv(er):

Benyttede harmoniserte standarder: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Utstederens signatur

—ef—

Stay og vibrasjon

Disse erklerte verdiene er fremkommet under laboratori-
etesting i samsvar med angitte standarder og er egnet for
sammenligning med de erklarte verdiene for andre verktoy
testet 1 samsvar med de samme standardene. Disse erklerte
verdiene er ikke tilstrekkelige for bruk i risikovurderinger, og
verdier malt pa individuelle arbeidsplasser kan vare hayere.
De faktiske eksponeringsverdiene og risikoen ved fare som

den enkelte bruker opplever, er unike og avhenger av maten
brukeren arbeider, arbeidsemnet og utformingen av arbeid-
splassen samt eksponeringstid og brukerens fysiske tilstand.

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, kan ikke
holdes ansvarlig for konsekvensen & bruke de erklerte verdi-
ene, 1 stedet for verdier som reflekterer den faktiske ek-
sponeringe, i en individuell risikovurdering i en arbeidsplas-
situasjon som vi ikke har noen kontroll over.

Dette verktoyet kan forarsake hand-arm-vibrasjonssyndrom
hvis det ikke handteres riktig. En EU-veiledning for & admin-
istrere hand-/armvibrasjon kan bli funnet ved & gé pa http://
www.pneurop.eu/index.php og velge «Tools» og deretter
«Legislation».

Vi anbefaler at bedriftshelsetjenesten gjennomferer et pro-
gram for 4 avdekke tidlige tegn pé vibrasjonseksponering,
slik at prosedyrene kan endres for & bidra til & unngé frem-
tidig svekkelse.

@ Dette utstyret er ment for faste applikasjoner:
Steyemisjonen gis som en veiledning for maskinbyg-
geren. Stoy- og vibrasjonsemisjonsdata for den fulls-
tendige maskinen skal gis i instruksjonshandboken for
maskinen.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som &rsak til fosterskader og pa an-
dre méter som skadelig for forplantningsprosessen. For
mer informasjon besekes

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER
A ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-

sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfel-
ger dette produktet.

Dersom du ikke folger instruksjonene under, kan det
fore til elektrisk stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for frem-
tidig bruk.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsre-
gler vedrerende installasjon, operasjon og vedlike-
hold skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaering
* Kun til profesjonell bruk.

* Dette produktet og dets tilbeher ma ikke pa noen mate
modifiseres.

* Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

* Dersom dataverktoyet eller farevarselskiltene pé produk-
tet ikke lenger er leselige eller lasner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.
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* Produktet mé kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmiljo.

Tiltenkt bruk

Elektroverktey utstyrt med glidechuck og 3/8 in.-24 adapter
eller borkloss for bruk med ulike rasper for dekkreparasjon -
Ingen annen bruk er tillatt.

Bruk

Installasjon / Bruk

Monter tilbehearet ordentlig til verktayet.
2. Koble til enhet som vist pa Fig. 01.

3. Draiutleseren (A) for a starte maskinen. Maskin-
hastigheten okes ved & oke trykket pa utleseren. Slipp
utleseren for & stanse.

Vedlikeholdsinstruksjoner

* Folg landets lokale miljeregler for sikker handtering
og destruksjon av alle komponenter.

» Vedlikehold og reparasjonsarbeid ma kun utferes av
kvalifisert personell som kun benytter originale re-
servedeler. Kontakt produsenten eller din n@rmeste au-
toriserte forhandler for veiledning eller teknisk service
dersom du trenger reservedeler.

» Serg alltid for at maskinen er frakoblet stramtilforselen
for & unnga driftsulykker.

» Demonter og inspiser verktayet hver 3. méaned (500
timer) hvis verktoyet brukes hver dag. Erstatt skadede
eller slitte deler.

+ Sikkerhetsskruen ma erstattes ved skade, og alltid skiftes
ved vedlikehold (hver 500 time).

» For a holde nedetiden til et minimum, anbefales folgende
servicesett: Tune-up kit

Avhending

1. Avhending av dette utstyret ma folge lovgivningen i det
aktuelle landet.

2. Alle skadede, slitte eller defekte enheter MA TAS UT
AV DRIFT.

Nyttig informasjon

Sikkerhetsdatablad

Sikkerhetsdatabladet beskriver de kjemiske produktene solgt
av Chicago Pneumatic.

Vennligst se Chicago Pneumatic nettsider for mer infor-
masjon gr.cp.com/sds.

Opphavsland

Taiwan

Opphavsrett

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Alle rettigheter forbeholdes. All vautorisert bruk eller kopier-
ing av innholdet eller en del av dette er forbudt. Dette gjelder
spesielt for varemerker, modellbetegnelser, delenumre og
tegninger. Bruk kun autoriserte deler. Skader eller feil-
funksjoner som forarsakes av bruk av uautoriserte deler,
dekkes ikke av garantien eller produktansvaret.

Tekniset tiedot

Tyo6kalutiedot
Kuormit- Ilmanotto Paino Paino
tamaton (") (kg) (naula)
nopeus
(r/min)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Suurin sallittu kayttopaine
6.3 bar / 90 psig

Vakuutukset

EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, vakuutamme yksi-
nomaisella vastuullamme, ettd tuote (nimi, tyyppi ja sarjanu-
mero, katso etusivu) on yhdenmukainen seuraavien direkti-
ivien kanssa:

Sovelletut yhdenmukaistetut standardit: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

Viranomaiset voivat pyytia asiaan liittyvat tekniset tiedot
seuraavasta osoitteesta:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

IImoittajan allekirjoitus

—ef—

Melu ja tarina

Nama ilmoitetut arvot saatiin laboratoriotyyppisissa testeissa
mainittujen standardien mukaisesti. Arvot soveltuvat ver-
tailuun toisten testattujen tyokalujen vastaavien arvojen
kanssa, kun testaus on tehty samojen standardien puitteissa.
[lmoitetut arvot eivit ole riittdvié riskianalyysien tekemiseen,
ja yksittdisistd tyOpisteistd mitatut arvot saattavat olla tissa
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ilmoitettuja arvoja korkeampia. Hetkelliset altistusarvot ja
yksittdisen kayttdjan vahingoittumisriski ovat ainutkertaisia
ja ne riippuvat siitd, miten kayttdja tyoskentelee, mitd hdn
tyOstdd, miten tyopiste on suunniteltu, miten pitkdan hén al-
tistuu ja siitd, millaisessa fyysisessd kunnossa kayttédja on.

Me CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, emme ole
vastuussa ilmaistujen arvojen kéytostd syntyvistd seuraamuk-
sista todellista altistumista vastaavien arvojen sijaan tyo-
paikan tilanteen yksittéisessa riskiarvioinnissa, jota emme
voi hallita.

Téma tyokalu voi aiheuttaa kdsien ja kdsivarsien térisemista,
jos sitd ei kdytetd oikealla tavalla. Késitarindn hallintaa
koskeva EU-opas 10ytyy osoitteesta http://www.pneurop.eu/
index.php. Valitse "Tydkalut" ja sen alta kohta "Lain-
saadanto".

Suositamme sdannoéllisid terveystarkastuksia tarindaltistuksen
aiheuttamien, tirindsairauteen viittaavien oireiden havait-
semiseksi ajoissa, jotta tydnohjauksella ja tydympéristoon
vaikuttavilla toimilla voidaan estdi oireiden paheneminen
tulevaisuudessa.

@ Jos tdmad laite on tarkoitettu kiinteisiin sovelluksiin:
Melupaéstoarvot ovat ohjeellisia koneenrakentajaa
varten. Koko koneen melu- ja tirindpaéstotiedot on il-
moitettava koneen kéyttoohjeessa.

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kayttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetdén aiheuttavan
syOpéad ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta

https://www.p65warnings.ca.gov/

Turvallisuus
ALA HAVITA - ANNETTAVA KAYTTAJALLE
A VAROITUS Lue timéin tuotteen mukana toimitetut

kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvaukset ja
tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sdahkoisku, tulipalo, omaisuus-
vahinko ja/tai vakava henkilovahinko.
Siailyta kaikki varoitukset ja ohjeet myohempii
kayttod varten.

A VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita

koskien asennusta, kiiytt6d ja huoltoa on aina nou-
datettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikayttoon.

 Taté tuotetta ja sen lisélaitteita ei saa muuttaa millddn
tavalla.

+ Ald kiiyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

 Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivat
ole endi selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdet-
tava vilittomasti.

* Vain pateva henkil6 saa asentaa, kiyttdd ja huoltaa
tuotetta teollisuusympéristossa.

Tarkoituksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu, jossa on liukuistukka ja 3/8” -24 sovitin tai
poraistukka, kdytettdvéksi erilaisten raspien kanssa renkaiden
korjausta varten - Muut kdyttotavat ovat kiellettyja.

Kaytto

Asennus/Kéaytto

Kiinnitd varusteet tyokaluun kunnolla.
Liitd laite kuvan 01 mukaisesti.

3. Kéynnistd kone vetdmalla liipaisinta (A). Koneen
nopeus kasvaa painamalla liipaisinta lisdd. Pysdyté va-
pauttamalla liipaisin.

Huolto-ohjeet
* Osien Kisittelyssa ja hivittimisessa tiytyy noudattaa
paikallisia ympéaristomiariyksia.

+ Ainoastaan pétevét henkilot saavat suorittaa huolto- ja
korjaustditi, ja niissd tulee kdyttdd ainoastaan alku-
peréisid varaosia. Ota yhteys valmistajaan tai 1ahimpaén
valtuutettuun jélleenmyyjaén, jos tarvitset teknisté
huoltoa koskevia neuvoja tai varaosia.

* Varmista aina, ettd laite on kytketty irti virtaldhteesta,
jottei laite kdynnisty vahingossa.

* Pura ja tarkista tyokalu kolmen kuukauden (500 tuntia)
vilein, jos sitd kdytetddn joka paiva. Vaihda vauri-
oituneet tai kuluneet osat.

* Vaurioitunut varmistusruuvi tulee vaihtaa ja se on joka
tapauksessa vaihdettava huoltotoimien aikana (500 tun-
nin vilein).

» Seuraavaa sarjaa suositellaan seisokkien minimoimiseen:
Virityssarja

Havitys

1. Téama laite on hédvitettdvd maan paikallisia lakeja nou-
dattaen.

2. Kaikki vahingoittuneet, erittdin kuluneet tai viallisesti
toimivat laitteet TAYTYY POISTAA KAYTOSTA.

Hyodyllista tietoa

Kéyttéturvallisuustiedote

Kayttoturvallisuustiedote kuvaa Chicago Pneumaticin
myymiéd kemikaalituotteita.

Katso lisdtietoja Chicago Pneumaticin verkkosivustolta
qr.cp.com/sds.

Alkuperamaa

Taiwan
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Kaikki oikeudet piditetddn. Sisédllon tai sen osan luvaton
kaytto tai kopiointi on kielletty. Se koskee erityisesti
tavaramerkkejd, mallinimityksid, osanumeroita ja piirustuk-
sia. Kéytd vain hyvdksyttyjd varaosia. Takuu tai tuotevastuu
ei korvaa mitdén vaurioita tai toimintahdirioitd, jotka johtuvat
muiden kuin hyvéksyttyjen varaosien kdytosta.

TeXVIKA dedopuéva

2Tolxeia epyalgiou

Eleb0ep Eicodoc Bdapoc  Bdpog

n agpa () (kg) (Ib)
TovTNTOL
(rpm)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Méyiorn micon Asitoupyiag
6.3 bar / 90 psig

AnAwosig

AHNAQZH 2YMMOP®QZHZ EE

Epeic, n CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, dnidvovue pe
QTOKAEIOTIKN €VOVVN Hog OTL TO TPOIOV (e OVOUAGio, TOTO
Kot oeplokd apdpod, PA. eEOPLALO) cuppopPOVETAL PE TNV/
T1g mapokaTm Odnylo/eg:

Ioyvovta evappovicpéva mpotoma: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Ot apyég pmopovv va {NTioovy TIG GYETIKEG TEXVIKES
TAnpopopieg omod:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Yroypoon ekddt

—ef—

OdpuBog kai dovnon

O1 tipéc mov dnAmvovrtal eEakpddnkoy Pécw
EPYOCTNPLIK®V OOKIUDV GE GUVAPTNON UE TA VOPEPOLEVQL
TPOTLTTO KOl UTTOPOVV VaL ¥PNCLUOTOINO0VV Y10 GOYKPLOT LE
TIG ONAMUEVEG TIUEG GAA®DV epYOLEi®Y OV VITOPANONKAY GE
dokiur copeova pe to idta TpoTuma. Ot TIES ToL
dAdvovtar dev givar KaTdAANAES Yo xpron o€
VIOAOYIGHOVG EKTIUNONG KIVODVOV, KAOMG Ot TYHEG LETPTONG

0€ LLELOVOLLEVOLS YDPOLS pyaciog pmopel va etvat
vynAadtepec. Ot mpaypatucég Tinég £kBeong Kot ot kivovvol
COUOTIKNG PAAPNG, 6TOVG 0TOT0VE EKTIOETOL O HEPOVOUEVOC
¥PNOTNG Elvar povadikég Kot e&aptdvral omd Tov Tpomo
gpyociog Tov ¥pNoTN, TO OVTIKEILEVO epyaciag Kot TO
oyedloopd g Béong epyaciog kabdg Kot amd o ¥pdvo
€kbeong Kot TN PLGIKT KATAGTAGT TOV ¥PNHOTY.

Epeic, n CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, dev
avorappavoope kapio gvfbvn yio TG GLVETELES TOL UTOpEl
Vo TPOKOHYOLV OTd TN YPNON TOV SNAOUEVOV TIL®V, avTl Yo
TWWEG TTOV OVTITPOCOTEVOLV TNV TPOUYUATIKY £kOEOT, Y100 TNV
a&lorAoynon Kvdbvmv og Ydpo epyaciag o0 omoiog dev
Bpioketal vio tov Ereyyd pag.

Av16 10 gpyodeio pmopel vo TPOKAAEGEL GUVOPOLLO YEPOG-
Bpayiova o@eldpevo 6TOVG KPadAGHOVS 0V dgV YIVEL GOOTH
yxp1on tov. Mropeite va Bpeite évav 0dnyd EE yua
dwyeipion Twv dovinoemv yeprov-fpayiova petafaivovtog
o1 devbuvon http://www.pneurop.eu/index.php kot
emléyovtog "Tools" (Epyalein) kat katomy "Legisla-

tion" (NopobBeoia).

ZUVIGTOVLE TNV THPNOCT TPOYPELUOTOS LOTPIKNG
TapaKoAoVONoNG, Yo va avayvopilovtal Tuyov apyikd
cuopmTdaTe IOV gVvOEXETOL va oxeTilovtal pe v ékBeon og
J0VNGELS, £TGL DOTE VO Eivol SLVATH 1 TPOTOTOINGN TV
SLdIKACIOV dLoYEIPIONG KOL VO ATOTPENETOL 1] TPOKANON
HLEAAOVTIKOV COUATIKOV PAAPOV.

@ Avt6g 0 eomhiopdg mpoopiletar Yo ypriomn pe otabepéc
EQOPLOYEG:
O1 ekmopmég BopvPov Tapéyovtatl oTov vVIEHBLVO Yo TO
GTNOLO TOV UNYAVILOTOS, ™G 0dMYos. Ta ototyeia
ekmoun®mv Bopvfov Kot SOVAGE®V Yo TO UnyavnLLe. 6TV
OAOKANp@LEVT LOPPT| TOVL Ba TpémEL Vo TapEYOVTAL GTO
EYXEPIO10 0N YDV TOL PNYOVALLOTOG,

lNepipepeIakES ATAITHOEIS
/\ TIPOEIAOIIOTHEH

AVT6 10 TPOTOV UTopeEl VoL Gog eKOECEL 08 YNLUKES
ovoiec, cupmeptdapovopévon tov HoAvdov, o omoiog
etvat yvootdg oty molteio g Kolwpopviag oti
TpoKarel KOPKIVO Kot YEVETIKES OvVOUAALES 1 GAAN
avamapayyiky PAGLN. o tepiocdTepeg TAnpopopieg
enokeOeite Vv 10T0GEMSO

https://www.p65warnings.ca.gov/

Aoc@dAsia
Mnv amoppintete - SOGTE GTO YPNOTH

/\ NPOEIAOIIOIHZH Awpéote 6leg Ti
TPOELOOTOMGELS AGPUALELNGS, TIS 00N YIES, TO YPAPIKE
K01 TIS TPOOLAYPAPES TOV TAPEYOVTAL UE AVTO TO
TPOidV.

Ye TEPInT®GT OV O8V AKOAOVONGETE OLEG TIC TAPAKAT®
odnyieg evdéyetar va mpokAnOel niektpominéia,
TLPKAYLA, KOTOOTPOPN 1010KTNGi0G 1)/ Kot cofapog
TPOVUOTICUOGC.

DVLIETE OLES TIG TPOELHOTOLGELS KUL TIS 001 YiES Yia
vo. avoTpégeTe peAloOvTIKG o€ avTéC.
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A MMPOEIAOITOIHXH ‘O)ot ot Tommiké OcopodeTnuévor
KOVOVES AGQULELNS OYETIKE PUE TNV EYKOTACTAGT), T1)
Agrtovpyio Ko TN GUVTIPNON, TPETEL VO, TIPOVVTAL
oLVVELMC.

AfAwon Xprong
*  ATOKAEIOTIKA Y10 EXOYYEALOTIKY ¥PNON.

* Avtd 10 TpoidV Kot ta ENPTNUATE TOL eV TPETEL VO
TpomomomBolv e Kovévo Tpomo.

e Mnv ypnoylonoteite ovTd T0 TPOIOV 0V EYEL LTOGTEL
Cnpua.

* Edv 1o dedopéva Tov mpoidvtoc 1) Ot TPOELOOTOUTIKEG
evoei&elg Ktvdhvov 6To TPoidy mahoovy Vo gival
EVAVAYVOOTEG 1) OTOCVVIEDEUEVES, AVTIKOTUGTNOTE
yopig kabvotépnon.

* To mpoidv mpémel va eykabictatatl, vo AElTovpyel Kot vo
cuvtnpeitat Ldvo omd TPOCHOTA LLE TO KOTAAANAQ
TPOcoOVTa G Propmyavikd TepBUALov GUVOPLOAOYNGNG.

lMpoBAsmrousvn xpnon

Hlektpkd epyareio eEomhicpévo e 6ok oAloOnong Kot
npocappoyéa 3/8 in.-24 1 TGOK TPLTOVIOD Y10 XPNOT UE
SLAPOPEG PAGTES Y10, EXIGKEVT ELOCTIKAOV - A&V EMITPENTETOL
Kopio GAAN gprion.

Xpnon
Eykaraoraon / Asitoupyia

1. Ztepewote kold To eE0pTNHATO TAV® GTO EPYOAELO.
Yvvdéote T cvokevun 6mwg eaivetat oty Ew. 01.

3. Ofote o€ Asttovpyio TO UNYEVNLLOL, TUTOVTOG TN
okavddin (A). H toydmmta Tou pnyovinotog
aLEAVETAL e TNV &N O TG TESNC OTN GKAVOAAN.
AmehevBepdoTE TN OKOVOGAN YO ATEVEPYOTOINOT).

Odnyieg ouvripnong
* Tnpeite Tovg TOMIKOVG TEPLPAALOVTIKOVG
KOVOVIGIOVG OV YDPO Y10, TOV 0GQPUAY (EPIGUO KoL
11 o1a0eon 6hmV TOV apTNudTOY.

* Epyaciec cuvipnong Kot ETCKEVOV TPETEL VaL
d1e&ayovTal AmOKAEIOTIKA OO KATAPTIGUEVO TPOCOTIKO
Kot TPETEL VOL XPTGLLOTOL0VVTOL LOVO ovBevTikd
avTOALOKTIKA. ETKOtvavioTe [1E TOV KOTOOKELOOTN 1|
TOV TANGEGTEPO EEOVGLOGOTNEVO OVTITPOCMOTO TNG
TEPLOYNG GOG Y10, OONYIEC OYETIKGL LLE TNV TEYVIKN
ouvtpnon N av Ypeldlecte VIOAAUKTIKA.

* No Befordveote TavToTE OTL 1] GLOKELT] Elva
OTOGUVIESEUEVT OO TNV TTNYT TOPOYNG EVEPYELOG, Y10l
Vo amoPUYETE TNV KOV AELTOVPYid.

* Amocvvapporoyeite kot embewpeite to epyareio avd 3
uveg (500 dpeg), av to epyareio ypnoiponoleitaol
KaONUEPIVE. AVTIKATOGTOTE KOTECTPAUUEVOL 1|
eBappéva eEaptnuata.

* H Bida acpalreiog mpénet va avtikabiotatot 6tav eépet
Iniég kot og kbBe mepinTmon KoTd TIC EPYACIES
ovvtnpnong (kébe 500 dpeg).

* T va dratnpeite To ¥povo eKTOG AELTOVPYIOG GTO
€MAYLOTO, GO GUVIGTOVLE TO TOPUKATM KIT pOOUIoNG:
Kt ptOpiong

ATToppiyn

1.  H andépprym avtod Tov e£omAMoo) Tpénetl va yiveTat
ovpemva Le T vopobesio g kébe ydpag.

2. Oleg o1 6LGKEVEG OV €YoVV VITOGTEL {NLdL, Exovv

onuada peydang edopdg 1 ot omoieg dev Agttovpyodv
owotd AEN TTIPEITEI NA XPHEIMOIIOIOYNTAL

XpNOINEG TTANPpOPOPpPiEG
AegAtio dedouévwy aocpalsiag

Ta deltio dedOUEVMY OOPAAELNG TEPTYPAPOVY TOL YN LUKEL
mpoidvto Tov TwAovvtal omd tnv Chicago Pneumatic.

Avatpééte otov Chicago Pneumatic iotdtono yo
MEPLOCATEPES TANPOPOPIEG qr.cp.com/sds.

Xwpa lNMpoéAsuong

Taiwan

lveuuarika dikaiwuara

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Me v emipvAadn Tovtog SIKUIDUOTOC. AToyopeveTal Kade
pn €E0VGL0S0TNUEV XPNOT 1 AVTILYPOPT] TV TEPLEYOUEVOV
N HEPOVG TOVG. AVTO 1Y DEL WOIMG Y10l TOL EUTOPLKE. O AT,
TIG EMOVULLLEG LOVTEA®YV, TOVG aPlOLOVG OVTOAAOKTIKOV KoL
Ta oxedlaypapLaTe. XpNoLLonoteite LOVO eYKEKPLUEVA
avrordoktikd. Omowadnmote {nuio 1 SucAertovpyia Aoym pn
EYKEKPLEVOV AVTOAAOKTIKOV OgV KOAVTTETOL amd TNV
Eyydnon 1 mv Evbovn o ta TIpoidvta.

Tekniska data
Verktygsdata

Tomgang Luftin-  Vikt (kg) Vikt (Ib)
svarvtal lopp
(varv/ (tum)

min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0.75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1.02 2.25
Maximalt arbetstryck

6.3 bar / 90 psig

© Chicago Pneumatic - 8940177053 23


http://qr.cp.com/sds

Safety Information

Tire Buffer

Deklarationer

EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, forsékrar under
eget ansvar att produkten (med namn, typ och serienummer,
se framsida) uppfyller foljande direktiv:

Tillimpade harmoniserade standarder: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

Myndigheter kan begéra relevant teknisk information fran:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Utfardarens underskrift

—ef—

Buller och vibration

Dessa deklarerade varden har erhallits genom laboratori-
etester i enlighet med angivna direktiv eller standarder och &r
lampliga att jamfora med deklarerade vérden for andra mask-
iner som testats i enlighet med samma direktiv eller stan-
darder. Vérdena kan inte anvéndas for riskbedomning och
virden som uppmats pé individuella arbetsplatser kan vara
hogre. De faktiska exponeringsvéirdena och de skaderisker
som en enskild anvéndare utsitts for ar unika och beror pa
personens arbetssitt, i vilket material maskinen anvinds, an-
véndarens exponeringstid och fysiska kondition samt maski-
nens skick.

Vi pa CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC kan inte
héllas ansvarsskyldiga for konsekvenserna av att anvdnda de
angivna vérdena istéllet for varden som éterspeglar den fak-
tiska exponeringen vid en individuell riskbeddmning pa en
arbetsplats 6ver vilken vi inte har ndgon kontroll.

Detta verktyg kan orsaka hand-armvibrationssyndrom om det
inte anvinds korrekt. En EU-guide for hantering av hand-
och armvibrationer aterfinns pa webbplatsen http://
www.pneurop.eu/index.php under Verktyg och sedan Lags-
tiftning.

For att forebygga eventuella framtida é&kommor rekom-
menderar vi att hilsokontroller genomfors for att upptiacka
tidiga symptom som kan bero pa vibrationsrelaterade arbet-
suppgifter.

@ Om denna utrustning dr avsedd for fixerade tillamp-
ningar:
Ljudemissionerna anges som végledning for maskinbyg-
garen. Ljud- och vibrationsemissionsdata for hela maski-
nen skall anges i instruktionshandboken till maskinen.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kind for staten Kalifornien for att orsaka
cancer och fosterskador och annan reproduktiv skada.
For mer information ga in pa

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sakerhet
KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN

A VARNING Lias alla siakerhetsforeskrifter, instruk-
tioner, illustrationer och specifikationer som medfol-
jer produkten.

Om alla anvisningar nedan inte efterfoljs finns risk for
elchock, brand, svara personskador och/eller skador pa
egendom.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

A VARNING Alla lokala sikerhetsforeskrifter
avseende installation, drift och underhall skall alltid
atfoljas.

Anvandningsintyg
» Endast for yrkesmissigt bruk.

* Denna produkt och medf6ljande tillbehor far inte modi-
fieras pa nagot sitt.

* Anvind inte denna produkt om den har skadats.

* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-
dukten inte &r ldsliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

» Produkten far endast installeras, anvindas och servas av
behoriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Avsedd anvéndning

Det elektriska verktyget &r utrustat med slirchuck och en 3/8
tums 24-forskruvning eller borrchuck for anvdndning med
olika raspar for ddckreparationen — ingen annan anvéndning
tillats.

Anvandning
Installation/Drift

Montera tillbehdren ordentligt pa verktyget.
Anslut enheten enligt Fig. 01.

3.  For att starta maskinen, dra i trycke (A). Maskin-
hastigheten 6kar genom att trycket pa trycke okar.
Slapp trycke for att stoppa.

Underhallsanvisningar

* Folj lokala miljoregler i anvindningslandet for siker
hantering och omhiindertagande av alla komponen-
ter.
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» Underhéll och reparationer maste utforas av behdrig per-
sonal som endast anvinder originalreservdelar. Kontakta
tillverkaren eller ndrmaste auktoriserade aterforséljare
for rad om teknisk service eller om du behover reservde-
lar.

* Se alltid till att maskinen &r urkopplad frén energikéllan
for att undvika misstag.

* Demontera och inspektera verktyget var 3:¢ manad
(500 timmar) om verktyget anvénds varje dag. Byt ut
skadade eller slitna delar.

» Sékerhetsskruven ska bytas ut nér den &r skadad, och far
under inga omstindigheter bytas under underhéllsarbeten
(var 500: e timme).

» Foljande servicesats rekommenderas for att halla
stillestandstiden sa kort som mojligt: Servicesats

Bortskaffande

1. Bortskaffande av denna utrustning maste folja lagstift-
ningen i respektive land.

2. Alla skadade, slitna eller felaktigt fungerande enheter
MASTE TAS UR DRIFT.

Anvandbar information
Sédkerhetsdatablad

Sakerhetsdatabladen beskriver de kemiska produkter som
séljs av Chicago Pneumatic.

Besok webbplatsen for Chicago Pneumatic om du vill veta
mer gr.cp.com/sds.

Ursprungsland

Taiwan

Copyright

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Med ensamritt. All obehorig anvindning eller kopiering av
innehallet eller del dérav ar forbjuden. Detta géller séarskilt
varumérken, modellbeteckningar, artikelnummer och rit-
ningar. Anvind bara godkénda delar. Skador eller fel som or-
sakas genom anvédndning av icke godkdnda delar ticks inte
av garanti eller foretagets produktansvar.

TexHn4yeckue gaHHble

Xapakmepucmuku UHcmpymMeHma

Xonocto Bo3zmyxo Macca  Macca

it xon BITyCKHO (KT) (pynr)
(00/MuH) €
OTBEPCTH
e ("
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

MakcumanbHoe paboyee OaesieHue
6.3 bar / 90 psig

Oeknapauuu

HAEKITAPALINSA O COOTBETCTBUN EC

Kommnanus CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, ¢ nmoaHoit
OTBETCTBEHHOCTBIO 3asBIIAET, UTO JAHHOE U3JIEIIHE
(HauMeHOBaHUE, TUIT U CEPUIHBIN HOMEP KOTOPOTO YKa3aHbI
Ha TUTYJILHOM JIHCTE) COOTBETCTBYET MOJIOKEHUIM
CITEIYFOIINX JTUPEKTHB:

Bbu1y IpUMEHEHB! CIIEAYIOIINE COIIACOBAHHBIEC CTAaHAAPTHI:
ENISO 11148-3: 2013, EN ISO 11148-9: 2011

OdurmanbHbIe OpraHbl MOTYT 3alPOCHTh
COOTBETCTBYIOIIYIO TEXHHYECKYIO HH)OPMALIUIO y
CJIeIYOIIUX JIHLL:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Iloamnuce 3asBUTEIIS

—ef—

Wlym u subpayus

3asiBIICHHBIC 3HAYCHUS OBLTH MOTyYCHBI TIPU MIOMOIIIH
71a00paTOPHBIX TECTOB, MPOBE/ICHHBIX B COOTBETCTBHH C
YCTaHOBIICHHBIMH CTaHAPTaMH, MOT'YT OBITh UCIIOJIb30BaHbI
JUIsl CPABHEHUS C 3asIBJICHHBIMU 3HAYEHUSIMU, [TOJTyY€HHBIMHU
IIPHU UCTIBITAHUU APYTUX UHCTPYMEHTOB B COOTBETCTBHHU C
TEMHU K€ CTaHIapTaMu. DTH 3asBIICHHBIC 3HAUCHUS
HENIPUMEHHUMBI JIJIs1 OLIEHKH PUCKA; PE3YJIbTaThl
(hakTHYeCKUX N3MEpEHUi pH paboTe Ha WHANBHUIYAITBHOM
pabouem MecTe MOTYT OBITH BbImIe. PaKkTHUCCKUE 3HAYCHHUS
BO3JICICTBYSI U PUCK yiiep0Oa, KOTOPBIM MO{BEPTaeTcs
MOJIb30BaTENb, MHIUBUAYATBHBI U 3aBUCAT OT METOJ1a
paboThI, N3/IETHS ¥ yCTPOKCTBA padovero Mecra, a Takke OT
BPEMEHHU BO3JICUCTBHS M (PU3MUECKOTO COCTOSHUS
MOJIb30BATESL.

Kommnanus CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC ne
MOJKET HECTH OTBETCTBEHHOCTb 34 IOCJIEACTBUS
UCIIONB30BaHUs 3asBJIICHHBIX 3HAYEHUI BMECTO 3HAYECHUH,
oTpaxaromux HaKTUIecKoe BO3CUCTBHE, IIPU OLICHKE
UHIMBUIYaIbHBIX PUCKOB B CUTyalluH Ha paboyeM MecTe,
KOTOPYH KOMIIAHHSI HE B COCTOSIHUM KOHTPOJIUPOBATh.

[pu HeHaUTEKAIEH MAaHEPEe UCTIOIb30BAHMS TAaHHBIH
MHCTPYMEHT MOJKET BBI3BAaTh BUOPALIMOHHBINA CHHAPOM PYK.
PykoBozacto EC 0 ToM, Kak CIIpaBIATHCS ¢ BO3ACHCTBHEM
BHOpAIy Ha PYKH, MOXXHO HalTH Ha BeO-caiite http://
www.pneurop.eu/index.php (Beroepure menro "Tools", a
3arem "Legislation").
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MBbl peKOMEH/IyeM IporpaMMy KOHTPOJIS 32 3/J0POBbEM,
KOoTOpas obecrieynBaeT paHHee 0OHAPyKEHHE CHMIITOMOB
BPETHOTO BO3/JICHCTBYSI BUOPALIUH U [TO3BOJISIET
CBOEBPEMEHHO MEPECMOTPETH MPOLICAYPbI 00CTyKUBAHUS,
4TOOBI IPEJIOTBPATHTH JAlIbHEHIIIEE YXYALICHHUE.

@ Ecmu nanHOE 060pymoBaHMe peAHA3HAYCHO IS
3aKpEIJICHHBIX CUCTEM:
3HaYeHNE M3ITyYEHHUS [ITyMa IPUBEICHO B KAYECTBE
pyKOBOJSIIEH nHDOPMAIMK JUTS U3TOTOBUTEIISI
ycTpoticTBa. JlaHHBIC TI0 U3JTYUCHHUIO IIIyMa ¥ BUOpAIUH
JUJISI BCETO YCTPOMCTBA IOJDKHBI OBITH IPUBEICHBI B
PYKOBOJICTBE TIO DKCIUTyaTal[Ml YCTPOHCTBA.

Eepasuiickoe coomeemcmeue

PezuoHanbHble mpeboeaHusi
/\ MIPEAYTIPEKEHUE

B mporiecce ucmons30BaHuA JAHHOTO MPOIYKTA
CYIIIECTBYET OMACHOCTH MOABEPTHYTHCS BO3/ICHCTBUIO
XMUMHUYECKHX BEIECTB, B YACTHOCTH, CBUHIIA, KOTOPBIH,
COTJIaCHO JAaHHBIM, UMeIoIuMcst B mrate KannpopHus,
BBI3BIBAET PaKOBbIE 3a00JI€BaHMsI, BPOXKICHHbIE
Je(PCKTHI PA3BUTHUS HIIH JPYTUE MTATOJIOTHH
penpoayKTHBHOM cucteMbl. bonee moapooHas
nHpOpMaIUs Ipe/ICTaBICHA Ha BeO-caiiTe

https://www.p65warnings.ca.gov/

Be3onacHocTb
HE BBIBPACBIBATD — IEPEJIATB [IOJIb30OBATEJIIO

A NPEAYHNPEXIEHUE O3nakoMbTech CO BCeMH
npeaynpe;kaeHusIMH 10 6e30nacHoi padore,
HHCTPYKIHUSIMH, MIUTIOCTPAUUSMHA U
crnenupUKANUSIMH, KOTOPbIE MOCTABJISIIOTCSI BMecTe
¢ JaHHBIM H3/1eJIHEM.

Hecobmonerne mpuBeIeHHBIX HIDKE MHCTPYKITHI
MOJKET MPUBECTH K MOPAKECHUIO EKTPUIECKIM TOKOM,
mo’kapy, MaTepHaIbHOMY yIIepOy W/HITH cephe3HOI
TpaBMe.

CoxpaHnTe Bce NpeAyNpeskAeHHs] H HHCTPYKIMH 151
CIIPaBKHU Ha Oyayliee.

/\ IPEXYTIPEKJEHUE Heoxommmo
HEYKOCHUTECJIBbHO COﬁJ’IlO}IaTb BC€ MECTHBIEC
3aKOHOAATEC/IBHO 3aKPCIVICHHDBIC MTPaBUJIa TEXHUKHU
6630H30HOCTH, Kacauuecsd YyCTAaHOBKH,
3KCHJIyaTaIII/lI/l n Texoﬁcnymnnannﬂ.

I'Ipennucal-me no NCnoJib3o0BaHUK
* Tombko my1st Mpo(ecCHOHANBEHOTO HCTIOIB30BAHUSL.

* 3anpemniaercs MOAU(UIIMPOBATH TAHHOE U3/ICJINE U €T
MIPUHAUISKHOCTH KaKUM-JIN00 00pa3oMm.

B ClIydac MOBPEKJACHUS JaHHOTO U3JACIINEC €TI0
HCII0JIB30BAHUE 3aIIPEIICHO.

* Ecmu sTukeTka ¢ mHGOpMAaIuei 00 M3AETHH UIIH C
IpeynpeIUTeIbHBIMI 3HAKaMH Ha KOPITYCe H3JeIIHsA
cTayia Hepa30oPUMBOM MK OTKIIEHJIach, 03
NPOME/IJICHUSI 3AMEHUTE €e.

+ JlaHHOE YCTPOICTBO JOJKHO yCTaHABJINBAThCS,
9KCIUTYyaTHPOBATHCS U 0OCITY>KUBATHCSI TOIBKO
KBAJIM()UIIMPOBAHHBIM TTEPCOHAIIOM B TPOMBIIILIEHHBIX
YCIIOBUSIX.

Ha3HayeHue

DJIEeKTPOMHCTPYMEHT, OCHAIICHHBIN CKOJIB3SIIUM 32)KUMHbBIM
MaTPOHOM U TIEPEeXOTHUKOM 3/8 mroiima -24 wn
CBEPJIMIIBHBIM 30KHUMHBIM ITATPOHOM, MPEIHA3HAYCH TSI
HUCIIOJIB30BAHUA C paSHI)IMI/I paIHl'[I/IJ'[HMI/I JJIsL peMOHTa III1H.
JIroboe mpyroe UCIOIB30BAHUE 3AMPELIICHO.

dkcnnyarauus

YCmaHoeKa/akcnnyamauun

1. 3adwukcupyiite JOMOJHUTENBHBIE YCTPOHCTBA HA
WHCTPYMEHTE HaJJIeKaIIM 00pa3oM.

[NonkmrounTe yCTpOUCTBO, Kak MokazaHo Ha Puc. O1.

3. UroObl 3aIlyCTUTh HHCTPYMEHT, HOKMHTE Ha KYPOK
(A). IIpu yBenmm4eHnH MaBICHUS Ha KyPOK CKOPOCTh
MexXaHH3Ma yBennuuBaeTcs. g ocTaHOBa OTIIYCTHTE
KypOK.

Uucmpykyuu no mexo6cnyxueaHuro

* Coo0u0/1aiiTe MeCTHbIE NMPEANUCAHUS MO 3aIUTE
OKpY:Kalolleil cpeabl 1Jis1 6€e30nacHOro odpaueHus u
YTHJIM3AIUA BCeX KOMIIOHEHTOB.

* PaboTHI MO TEXHUYECKOMY OOCITY’KUBAHHUIO U PEMOHTY
JIOJDKEH BBITIOJIHATD KBATU(HUIIMPOBAHHBIN IEPCOHAT C
HCIIOJIb30BAHNEM HCKIIOUUTEIEHO OPUTHHAIBHBIX
3anacHbIX yactei. [1o Bompocam nmomoru ¢
TEXHUYECKUM 00CITyKUBAaHUEM HITH IPHOOPETCHUS
3alacHbIX YacTel oOpamanTech K MPOU3BOAUTEIIO WITN
OmKailinieMy aBTOPH30BAaHHOMY JIHIIEPY.

* Bo usbexanue HENPECAHAMEPCHHOI'O BKIIFOUCHMS, BCEra
CJICIUTEC 3a TEM, YTOOBI CTAHOK OBLI OTCOCIHUHECH OT
HUCTOYHHUKA ITUTAHUA.

* [lpu exxeAHEBHOM HCIIOIB30BAHUH HHCTPYMEHTA €0
ClIelyeT pa3duparh U OCMATPUBATh KaXK/IbIe TPU MECsIa
(500 gacoB). IToBpexieHHbIE UITH U3HOLIEHHBIE YaCTH
CJICTyCT 3aMCHSTh.

* IIpemoxpaHUTENBHBINH BUHT ITOJUICKHUT 3aMCHE B CIIydae
MIOBPEXXACHHUS U 0053aTEIILHO 3aMEHSETCs BO BpeMs
MIPOBEACHUS PabOT IO TEXHUIECKOMY OOCITYKUBAHHIO
(xaxasre 500 gacoB).

° I[J'IS[ CBCACHUA BPECMCHU IMPOCTOCB K MUHUMYMY
PEKOMCHAYETCA MCIIOJIb30BAaHUC CICAYIOLICTO
PEMOHTHOT'O KOMIUJICKTA PeryJIHpOBO‘leIﬁ KOMILJIEKT

26 © Chicago Pneumatic - 8940177053



Tire Buffer

Safety Information

Ymunu3ayus

1. JlanHOE 00OpymOBaHME TOJKHO YTHIN3HPOBATHCS B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHO/IATEIBCTBOM KOHKPETHOM
CTpaHBI.

2. TloBpexJeHHbIE, CHIILHO U3HOLIIEHHBIE WIIH
paboTaromye ¢ HapyIICHUSIMHU YCTPOUCTBA BCEria
JOJDKHBI BBIBOAUTHCS U3 DKCIUIY ATALIMUA.

NMone3Hble cBeageHus

Macnopm 6e3onacHocmu npodykyuu

B macrnioprax 6¢301acHOCTH IPOAYKIIUH OTIHCAHBI
XUMHYCCKHE MPOAYKTHI, MOCTaBsieMble kommanueii Chicago
Pneumatic.

[Mocerute BeO-caiiT kommannu Chicago Pneumatic, 9To0bI
03HAKOMHUTHCA ¢ Ooree mopoOHOi nH(popmanuei gr.cp.com/
sds.

CmpaHa npoucxoxoeHusl

Taiwan

Asmopckoe npaeo

© Asropckoe mpaso, 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Bce npaBa 3amumieHsr. JIio00e HeCaHKITMOHUPOBAHHOE
HCTIOTH30BAHUE MITH KOMTUPOBAHUE COACPIKAMOTO
HACTOSIIETO JTOKYMEHTA WM €T0 YacTH 3amperieHo. B
YaCTHOCTH, 9TO OTHOCHTCS K TOBAPHBIM 3HAKaM, Ha3BaHHUIM
MOJEeNe, HomepaM AeTanei u ueprexam. Mcnonb3yiite
TOJIBKO pa3pelleHHbIe 3armacHble 4acTh. JIroObie
MOBPEKACHNA UJIM HCUCIIPABHOCTU, BOBHUKIINE B
pe3yibTaTe UCIIOBL30BaHMUS HEPA3PEUICHHBIX 3aMaCHBIX
4yacTel, He TIoNajJjatoT Mo/ ICUCTBUE TapaHTHH U
OTBETCTBEHHOCTH MPOU3BOJIUTEINS 32 MPOIAYKLHUIO.

Dane techniczne

Dane techniczne narzedzia

Predkos¢ Wlot Masa Masa
obrotowa powi- (kg) (funty)
bez ob-  etrza (")

cigzenia

(obr./

min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maksymalne cisnienie robocze
6.3 bar / 90 psig

Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA o$wiadcza na
swoja wylaczng odpowiedzialno$é, ze produkt (ktdrego
nazwe, typ i numer seryjny podano na stronie tytutowej) jest
zgodny z postanowieniami nastgpujacej dyrektywy (dyrek-
tyw):

Zastosowane normy zharmonizowane: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

Wtadze moga zazada¢ istotnych informacji technicznych od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Podpis osoby zatwierdzajacej

—ef—

Haftas i drgania

Przedstawione warto$ci uzyskano w oparciu o badania
przeprowadzone w warunkach laboratoryjnych, zgodnie z
wymienionymi normami; moga one by¢ poréwnywane z
deklarowanymi warto$ciami innych narzedzi przebadanymi
zgodnie z tymi samymi normami. Przedstawione wartosci nie
powinny shuzy¢ do oceny zagrozenia, a warto$ci zmierzone
w danym miejscu pracy moga by¢ wyzsze. Wartos$¢ rzeczy-
wistego dziatania szkodliwych czynnikow oraz ryzyko
odniesienia obrazen jest kwestig indywidualna i zalezna od
sposobu pracy danej osoby, narzedzi, stanowiska pracy oraz
stanu zdrowia.

Firma CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,nic ponosi
odpowiedzialnosci za skutki stosowania deklarowanych
warto$ci, zamiast warto$ci odzwierciedlajacych rzeczywiste
narazenie na hatas i drgania, w przypadku indywidualnej
oceny zagrozen wystepujacych w konkretnej sytuacji w
miejscu pracy, nad ktora w/w firma nie sprawuje kontroli.

Niniejsze narzedzie moze powodowac wystapienie syndromu
drgan rgk-ramion (HAVS), jeéli nie jest uzywane we wias-
ciwy sposob. Informator Rady Unii Europejskiej dotyczacy
zarzadzania wibracjami przenoszonymi na rgce operatora
mozna znalez¢ po przejsciu na strong internetowa http://
www.pneurop.eu/index.php i wybraniu opcji

,»Tools” [Narzedzia], a nastepnie ,,Legislation” [Ustawodaw-
stwol].

Zalecamy przeprowadzanie badan okresowych, majacych na
celu wykrycie objawdw zwigzanych z dziataniem drgan, aby
umozliwié¢ zmiang¢ procedur i zapobiec dalszemu pogorszeniu
stanu zdrowia.
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@ Jesli niniejszy sprzet jest przeznaczony do mocowania w
uchwytach:
Wielko$¢ emisji hatasu jest podawana jako wskazoéwka
dla konstruktora narzedzia. Odnoszace si¢ do calego
narzedzia dane dotyczace emisji drgan i hatasu powinny
by¢ zamieszczone w instrukcji obstugi narzedzia.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, mi¢dzy innymi otowiem, ktory wg wiadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wigcej informacji podano w wit-
rynie

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpieczenstwo

Nie wyrzuca¢ — przekazac uzytkownikowi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé wszystkie os-
trzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznac sie
ze wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specy-
fikacjami dostarczonymi z produktem.

Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej
instrukcji moze doprowadzi¢ do szkody materialnej, po-
razenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych
obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowaé
do wykorzystania w przyszlo$ci.

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzegaé wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposob modyfikowac¢ produktu ani
jego akcesoriow.

* Nie nalezy uzytkowa¢ uszkodzonego produktu.

* Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace
dane produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenst-
wem przestang by¢ czytelne lub odpadna, nalezy je
niezwtocznie wymienic.

* Produkt musi by¢ instalowany, obstugiwany i ser-
wisowany wylacznie przez wykwalifikowang osobg w
warunkach przemystowych.

Przeznaczenie

Elektronarzgdzie wyposazone w uchwyt §lizgowy i adapter
3/8 cala -24 lub uchwyt wiertarski do stosowania z r6znymi
tarnikami stuzacymi do naprawy opon - Inne zastosowanie
jest niedozwolone.

Uzytkowanie

Montaz/obstuga

Zamocowac¢ akcesoria prawidtowo do narzedzia.
Podtacz urzadzenie jak pokazano na Rys. 01.

3. Aby uruchomi¢ narzgdzie, nacisna¢ spust (A). Zwiek-
szajac nacisk na spust, zwicksza si¢ predkosé
narzg¢dzia. Zwolni¢ spust, aby zatrzymac narzedzie.

Wskazowki dotyczgce konserwacji

* Postepowac zgodnie z krajowymi przepisami doty-
czacymi bezpiecznej obshugi i utylizacji wszystkich
podzespotow.

» Czynnosci konserwacyjne i naprawcze musza by¢
przeprowadzane przez wykwalifikowany personel z uzy-
ciem wytacznie oryginalnych czesci zamiennych. W celu
uzyskania porady na temat obshugi technicznej lub czesci
zamiennych nalezy skontaktowacé si¢ z producentem lub
najblizszym autoryzowanym dealerem.

» Zawsze sprawdzac¢, czy maszyna jest odlaczona od
zrodta energii, aby unikna¢ przypadkowego uru-
chomienia.

« Jesli narzedzie jest uzywane kazdego dnia, rozmon-
towywac je 1 sprawdzac¢ co 3 miesigce (500 godzin).
Wymienia¢ uszkodzone lub zuzyte cze¢scei.

« Srube zabezpieczajacy nalezy wymieni¢ w razie
uszkodzenia i zawsze w trakcie czynnos$ci konserwa-
cyjnych (prowadzonych co 500 godzin).

» Aby ograniczy¢ przestoje do minimum, zalecany jest
nastgpujacy zestaw serwisowy: Zestaw konfiguracyjny

Utylizacja
1. Ten sprzet nalezy utylizowa¢ zgodnie z prawodawst-
wem krajowym.

2. Uszkodzone, zuzyte lub nieprawidlowo dziatajace
urzadzenia NALEZY WYCOFAC Z EKSPLOAT-
ACIJL

Przydatne informacje

Karta charakterystyki materiatu

Karty charakterystyki materiatow opisuja produkty
chemiczne sprzedawane przez firme¢ Chicago Pneumatic.

Wigcej informacji zamieszczono na stronie internetowe;j
Chicago Pneumatic pod adresem gr.cp.com/sds.

Kraj pochodzenia

Taiwan

Prawa autorskie

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA
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Wszelkie prawa zastrzezone. Wszelkie nieuprawnione
uzytkowanie lub kopiowanie zawarto$ci niniejszego doku-
mentu badz jego czesci jest zabronione. Dotyczy to w
szczegolnosci znakdw towarowych, oznaczen modeli, nu-
merow czgscei oraz rysunkow. Uzywac wylacznie zatwierd-
zonych czgsci zamiennych. Wszelkie uszkodzenia lub
wadliwe dziatanie spowodowane uzywaniem niezatwierd-
zonych czgsci zamiennych nie sg objete gwarancja ani
odpowiedzialnoscia z tytutu rgkojmi za wady produktu.

Technické udaje

Udaje o néstroji

Otacky Privod  Hmot-  Hmot-
naprazdn vzduchu nost (kg) nost (Ib)

oot/ (")
min.)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maximalny pracovny tlak
6.3 bar / 90 psig

Vyhlasenia

EU VYHLASENIE O ZHODE

My, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, vyhlasujeme na
nasu vyhradna zodpovednost, ze vyrobok (s nazvom, ty-
povym a vyrobnym ¢islom, pozri prednt stranu), je v zhode s
nasledovnou(ymi) smernicou(ami):

Uplatnené harmonizované normy: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Organy si moézu vyziadat’ prislusné technické informacie od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain, 2022/03/01

Pascal ROUSSY

Podpis emitenta

—ef—

Hluk a vibracie

Uvedené hodnoty boli zistené laboratérnymi skaskami v
sulade s uvedenymi normami a st vhodné na porovnanie s
deklarovanymi hodnotami in¢ho naradia v stilade s rov-
nakymi normami. Tieto deklarované hodnoty nie st vhodné
na posudzovanie rizik a hodnoty odmerané na jednotlivych
pracoviskach mozu byt vyssie. Hodnoty aktualnej expozicie
a riziko poskodenia zdravia, zistené individualnymi pozi-

vatel'mi, s jedinecné a zavisia od spdsobu prace pouzi-
vatel'a, povahy obrobku a usporiadania pracoviska, ako aj od
Casu expozicie a fyzického stavu pouzivatela.

My, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, nemdzeme
byt’ zodpovedni za nasledky pouzivania uvadzanych hodnot
namiesto hodndt, ktoré zodpovedaji aktualnemu vyzarovaniu
v individualnom posudeni rizika v situdcii na pracovnom mi-
este, nad ktorym nemame kontrolu.

Tento nastroj moze spdsobit’ syndrom vibracii pdsobiacich
na ruky a ramena, aj nie je adekvatne spravované jeho pouZi-
vanie. EU priruc¢ku ohl'adom vibracii posobiacich na ruky a
ramena najdete na http://www.pneurop.eu/index.php a
naslednym zvolenim 'Nastroje', potom 'Legislativa'.

Odportcame preventivnu kontrolu zdravotného stavu na de-
tekciu véasnych priznakov v désledku zat'azenia vibraciami,
aby bolo mozné upravit’ postupy, ktoré by zabranili vyskytu
tazkosti v budicnosti.

@ Ak toto zariadenie je urcené pre upinacie aplikacie:
Uroveti emisii je udana ako odportéanie pre technika
stroja. Udaje o emisii hluku a vibracii pre cely stroj
najdete v navode na obsluhu stroja.

Regionalne poziadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mézete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reprodukéné poruchy. Pre viac informacii prejdite na

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpecnost’
NEVYHADZUJE — ODOVZDAIJTE POUZIVATELOVI
A VAROVANIE Preditajte si vSetky bezpe¢nostné

varovania, pokyny, obrazky a Specifikacie poskyt-
nuté s tymto vyrobkom.

Nedodrzanie vsetkych dole uvedenych pokynov moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom, poziar,
vecné skody a/alebo vazne zranenie.

Vsetky varovania a pokyny si odloZte pre buduce
nahliadnutie.

A VAROVANIE Vsetky lokalne legislativne bezpecnos-
tné predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrZiavat’.

Ugel pouzitia

* Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v Ziadnom
pripade prerabat’.

» Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.

* Ak udaje o vyrobku alebo vystrazné Stitky upozoriiujiice
na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestanu byt
¢itatel'né alebo sa uvol'nia, bezodkladne ich nahrad’te.

* Vyrobok smie instalovat’, obsluhovat’ a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.
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Urcené pouzitie

Elektricky nastroj vybaveny nasuvnym skl'uéovadlom a 3/8
in.-24 adaptérom alebo skl'uc¢ovadlom na vrtaky na pouzitie s
réznymi raSplami na opravu pnematik — Ziadne iné pouzitie
nie je nepovolené.

Pouzitie
Instalacia/prevadzka

1. Prislusenstvo riadne pripevnite k nastroju.

2.  Pripojte zariadenie, ako je to zobrazené na obr. 01.

3. Zariadenie spustite stlacenim spuste (A). Rychlost’ zari-
adenia sa zvysuje zvysSenim tlaku na spast. Zariadenie
zastavte uvolnenim spuste.

Pokyny pre udrzbu

* Pre bezpecni manipulaciu a likvidaciu vSetkych
komponentov dodrZiavajte environmentalne nariade-
nia danej krajiny.

« Udrzbu a opravy musi vykonavat' kvalifikovany personal
pouzivajlci iba origindlne nahradné diely. Ak potrebu-
jete poradenstvo o technickych sluzbach alebo nahradné
diely, obrat'te sa na vyrobcu alebo na najblizsicho autori-
zovan¢ho predajcu.

» Vzdy zabezpecte, aby bol stroj odpojeny od zdroja en-
ergie, aby sa predislo nahodnej prevadzke.

Ak sa nastroj pouziva kazdy den, demontujte a skon-
trolujte ho kazdé 3 mesiace (500 hodin). Vymerte
poskodené alebo opotrebované diely.

* Bezpecnostna skrutka by sa mala vymenit’ v pripade
poskodenia, a v kazdom pripade pocas udrzby (kazdych
500 hodin).

» Na minimalizaciu prestojov sa odportca nasledujica
servisna suprava: Nastavovacia siprava

Likvidacia

1. Likvidacia tohto zariadenia sa musi vykonat podla leg-
islativy prislusnej krajiny.

2. Vsetky poskodené, silno opotrebované alebo nespravne

fungujuce zariadenia SA MUSIA VYRADIT Z PRE-
VADZKY.

Uzitoéné informacie
Karta bezpecnostnych udajov

Karty bezpe¢nostnych tdajov popisuju chemické vyrobky
predavané spoloénostiou Chicago Pneumatic.

Pre viac informacii navstivte webovu stranku spolo¢nosti
Chicago Pneumatic gr.cp.com/sds.

Krajina pévodu

Taiwan

Copyright
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Vsetky prava vyhradené. Akékol'vek neautorizované pouzitie
alebo kopirovanie obsahu alebo jeho Casti je zakazané. Tyka
sa to predovsetkym obchodnych znaciek, oznac¢eni modelov,
¢isiel dielov a vykresov. Pouzivajte iba autorizované diely.
Na akékol'vek skody alebo zlyhania spdsobené pouzivanim
neautorizovanych dielov sa nevztahuje zaruka ani rucenie za
produkt.

Technické udaje

Udaje o néstroji

Rychlost Pfivod  Hmot-  Hmot-

bez vzduchu nost (kg) nost (Ib)
zatéze (")
(ot./min.)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maximalni provozni tlak
6.3 bar / 90 psig

Prohlaseni

EU PROHLASENI O SHODE

My, spole¢nost CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, na
vlastni odpovédnost prohlasujeme, ze produkt (s nazvem,
typem a sériovym ¢islem, viz piedni strana) spliiuje poza-
davky nasledujicich smérnic:

Pouzité harmonizované normy: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Utady si mohou vyzadat ptisluné technické informace od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain, 2022/03/01

Pascal ROUSSY

Podpis vystavitele

—ef—

Hluk a vibrace

Tyto deklarované hodnoty byly ziskany laboratornim
testovanim v souladu s uvedenymi standardy a jsou vhodné
pro porovnani s deklarovanymi hodnotami jiného naradi
testovaného v souladu se stejnymi standardy. Tyto
deklarované hodnoty nejsou vhodné pro pouziti pti stanoveni
rizika a hodnoty naméfené na konkrétnim pracovisti mohou
byt vyssi. Aktualni hodnoty zatizeni hlukem a vibracemi a
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nebezpeci 4jmy zaznamenané konkrétnim uzivatelem jsou
individudlni a z&visi na zplsobu prace uzivatele, obrobku a
uspofadani pracovisté, jakoz i na dobé vystaveni a na fyzické
kondici uzivatele.

My, spolecnost CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
neponeseme zadnou odpovédnost za disledky pouziti
deklarovanych hodnot, namisto hodnot odrazejicich skutec-
nou expozici, pii individualnim hodnoceni rizik v konkrétni
situaci na pracovisti, kterou nemtzeme nijak ovlivnit.

Tento nastroj, pokud neni pfiméfenym zplsobem pouzivan,
miZze zpusobovat vibracni syndrom ruky a paze. Pokyny EU
tykajici se zvladani vibraci ruky a paZze naleznete na webové
strance http://www.pneurop.eu/index.php, kde zvolte
moznost ,,Tools* (Nastroje) a poté ,,Legislation” (Legisla-
tiva).

Doporu¢ujeme program zdravotniho dohledu umoziujici

vc¢asné odhaleni symptomu, které mohou souviset se za-

tizenim vibracemi, aby bylo mozné upravit fidici procesy s

cilem ptfedchéazeni budoucim Gjmam.

@ Pokud je toto zatizeni urceno pro vestavéné aplikace:
Hlukové emise jsou uvedeny jako voditko pro vyrobce

stroje. Udaje o hlukovych a vibra¢nich emisich pro cely
stroj musi byt uvedeny v navodu k pouziti stroje.

Oblastni poZzadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku mtizete byt vystaveni ptisobeni
chemickych latek véetné olova, coz je ve staté Kalifor-
nia faktor zptsobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo
jiné reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dis-
pozici na strance

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpeénost
NEVYHAZUIJTE — PREDEJTE UZIVATELI
A VYSTRAHA Pieététe si viechny bezpe¢nostni vys-

trahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
produktem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokynit mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar, poskozeni
majetku nebo vazny uraz.

Uschovejte veskeré texty varovani a pokynii i pro bu-
douci potiebu.

/\ VYSTRAHA Vidy dodrZujte viechna zakonn4
bezpec¢nostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti

* Pouze pro profesionalni pouziti.

» Tento nastroj a jeho ptislusenstvi je zakazano jakymko-
liv zpisobem upravovat.

» Nepouzivejte tento produkt, pokud je poskozen.

» Pokud na produktu nejsou ¢itelné stitky s tdaji o pro-
duktu ¢i vystrazné stitky, nebo pokud dojde k jejich odd-
¢leni od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

* Tento produkt smi instalovat, pouzivat ¢i provadét jeho
servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém mon-
taznim prostredi.

Uréené pouziti
Elektrické naradi vybavené skli¢idlem a adaptérem 3/8 palce

na 24 nebo vrtacim skli¢idlem pro pouziti s riznymi rasplemi
pro opravy pneumatik - jiné¢ pouziti neni povoleno.

Pouziti
Instalace/provoz

Pripevnéte ptislusenstvi spravné k nastroji.
Pripojte zafizeni jako na Obr. 01.

3. Stisknutim spoustéciho tlac¢itka (a) zapnéte stroj. Pti
zvySeni tlaku na spoustéci tlacitko se zvysi rychlost
stroje. Pro zastaveni pust’te spoustéci tlacitko.

Pokyny k udrzbé

* Pro bezpecnou manipulaci a likvidaci vSech ¢asti do-
drZujte mistni ekologické predpisy své zemé.

+ Udrzbu a opravy musi provadét kvalifikovany pracov-
nik, ktery smi pouzivat pouze origindlni nahradni dily.
Pokud potiebujete rady tykajici se technickych sluzeb
nebo vyzadujete ndhradni dily, kontaktujte vyrobce nebo
nejbliz§iho autorizovaného prodejce.

* Vzdy se ujistéte, Ze je stroj odpojen od zdroje energie,
aby nedoslo k nahodnému spusténi.

* Pokud se nastroj pouziva denné, po kazdych 3 mésicich
(500 hodinach) jej rozmontujte a zkontrolujte. Vadné
nebo opotfebované dily vyménte.

 Pojistny Sroub by mél byt pii poskozeni vyménén a v
kazdém ptipadé by mél byt vymeénén béhem praci na
udrzbé (kazdych 500 hodin).

* Aby se odstavka zkratila na minimum, doporuc¢ujeme
nasledujici servisni sadu: Sefizovaci sada

Likvidace
1. Likvidace zafizeni musi byt provadéna v souladu s leg-
islativou pfislusné zemé.

2. Veskera poskozena, siln¢ opotfebena nebo nespravné
fungujici zatizeni MUSI BYT VYZAZENA Z
PROVOZU.

Uzitecné informace

Bezpecnostni list

Bezpecnostni listy popisuji chemické produkty, které
prodava spolecnost Chicago Pneumatic.

Vice informaci ziskate na webovych strankach spole¢nosti
Chicago Pneumatic na adrese gr.cp.com/sds.
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Vsechna prava vyhrazena Veskeré neautorizované pouziti a
kopirovani obsahu nebo jeho ¢asti je zakazano. To plati ze-
jména o obchodnich znamkach, oznacenich modelu, ¢islech
soucastek a vykresech. Pouzivejte pouze schvalené nahradni
dily. Jakékoliv skody nebo zavady zptsobené pouzitim
neschvalenych dilt nejsou kryty Zarukou ani Odpovédnosti
za produkt.

Miszaki adatok

Szerszam adatai

Alapjarat Leveg-  Suly (kg) Suly (Ib)
ifordu- &bevezet
latszam  ¢és (")

(rpm)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maximalis iizemi nyomas
6.3 bar / 90 psig

Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, az CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, kizarélagos
felel6sségiink tudataban kijelentjiik, hogy a termék (a tipust
és termékszamot lasd az els6 oldalon) megfelel a kovetkezo
iranyelv(ek)nek:

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

A hatosagok kérhetik a vonatkozé miszaki informaciokat:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

A kiadoé alairasa

—ef—

Zaj és rezgés

Ezen kinyilatkoztatott értékeket laboratoriumi tipusvizsgalat-
tal nyertiik a megjelolt szabvanyokkal 6sszhangban, és ezen
értékek alkalmasak az dsszehasonlitasra az egyéb olyan szer-

szdmok kinyilatkoztatott értékeivel, amelyeket ugyanazon sz-
abvanyok szerint vizsgaltak. Ezen kinyilatkoztatott értékek
nem alkalmasak kockazatfelmérések céljaira, az egyedi
munkahelyeken mért értékek magasabbak lehetnek. A
tényleges terhelési értékek és az adott hasznaldt érd sériilési
kockazat egyedi mértéki, és fligg attol, hogy a hasznalo
hogyan dolgozik, tovabba fiigg a munkadarabtdl, a munkaal-
lomas tervezésétdl, valamint az igénybevételnek vald
kitettség idotartamatol és a hasznalo fizikai allapotatol.

A CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC nem vallal
felelosséget a névleges értékek figyelembe vételéért a valds
kitettségi értékekkel szemben olyan egyedi munkahelyi szi-
tuacidkra vonatkozoan, amelyeknek feltételeit nem all mo-
dunkban befolyasolni.

Ez a szerszamgép - ha hasznalatat nem megfelelden iitemezik
- kéz-kar vibracios (HAVS) szindrémat okozhat. A kéziszer-
szdmok altal okozott rezgésekre vonatkoz6 EU utmutaté a
http://www.pneurop.eu/index.php helyen, a '"Tools' (Es-
zk6z06k), majd 'Legislation' (Térvények) meniipont
valasztasaval érhetd el.

Egészségfelmérési programot ajanlunk az olyan korai tiinetek
felismerésére, amelyek kapcsolatban allhatnak a rezgési ter-
heléssel, hogy az eljarasokat modositani lehessen a helyzet
tovabbi romlasdnak megakadalyozasara.

@ A berendezést rogzitési eljarasokhoz terveztiik:
A megadott zajkibocsatasi szint a gépgyartd tajékoz-
tatasara szolgal. A teljes gépberendezés zaj- és rezgéski-
bocsatasi adatait keresse a gép hasznalati Gitmutatojaban.

Regionalis koveteImények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lom-
nak valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia
allam hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket
vagy mas szaporodasi artalmakat okoz6 anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért lasd

https://www.p65warnings.ca.gov/

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a termékre vonatkozo dsszes
biztonsagi el6irast, utmutatot, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tlizet anyagi kart és/vagy stlyos sériilést
okozhat.

Olvassa el és a jovében is tartsa be az osszes fi-
gyelmeztetést és utasitast.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra
vonatkozd, a torvény szerint érvényben 1évo helyi
biztonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozo6 nyilatkozat

» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.
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» A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznalja a terméket, ha sériilt.

» Ha a term¢k adatai vagy az eldirt sebességre vonatkozo
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem
olvashatok vagy levaltak, a lehetd leghamarabb tegyen
fel ujakat.

* A termék lizembe helyezését, lizemeltetését és sz-
ervizelését kizarolag szakképzett személy végezheti ipari
kornyezetben.

Rendeltetésszerii hasznalat

Csuszotokmannyal és 3/8"-0s—24-es adapterrel vagy furotok-
mannyal felszerelt szerszamgép kiilonbozo reszeldkkel vald
hasznalatra gumiabroncs-javitdshoz — mas jellegli hasznalata
nem megengedett.

Hasznalat

Telepités / miikodtetés

1. Rogzitse megfelelden a tartozékokat a szerszamhoz.

2. Az 1. abran lathat6 modon csatlakoztassa az eszkozt.

3. A gép elinditasahoz nyomja meg az inditot (A). A gép
sebessége a kiolddo gomb megnyomasanak novelésével
ndvelhetd. Oldja ki a kioldot a leallitashoz.

Karbantartasi utmutato

* Valamennyi alkotéelem esetében tartsa be az adott
orszag munkavédelmi és kornyezetvédelmi ren-
delkezéseit.

A karbantartasi és javitasi beavatkozast csak szakképzett
személyek végezhetik eredeti cserealkatrésszel. Miiszaki
segitségért vagy cserealkatrész-igény esetén forduljon a
gyartohoz vagy a legkozelebbi forgalmazohoz.

* A véletlen bekapcsolds elkeriilése érdekében mindig
gy6z6djon meg arrol, hogy a gép le van valasztva az
aramforrasrol.

* Napi hasznalat esetén 3 havonta (500 éranként) szerelje
sz€t ¢és ellendrizze a szerszamot. Cserélje ki a sériilt vagy
kopott alkatrészeket.

» A sériilt biztonsagi csavart cserélje ki, valamint minden
esetben cserélje ki karbantartaskor (500 izemoranként).

» Az 4llasid6é minimalizaldsa érdekében a kovetkezd sz-

ervizkészlet hasznalata ajanlott: Teljesitménynovelé
készlet

Artalmatlanitas

1. A késziilék hulladékba helyezését az adott orszag
torvényeinek megfelelden kell végezni.

2. Minden sériilt, elhasznalodott vagy nem megfelelden
miik6do eszkozt KI KELL VONNI A HASZNALAT-
BOL.

Hasznos informaciok

Biztonsagi adatlap

A Chicago Pneumatic altal értékesitett kémiai termékeket a
biztonsagi adatlapok irjak le.

Tovabbi informaciokért, kérjik, tekintse meg a Chicago
Pneumatic honlapjat:gr.cp.com/sds.

Szarmazasi orszag

Taiwan
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Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak barmely
részének jogosulatlan hasznalata vagy masolasa tilos. Ez
kiiléndsképpen vonatkozik a védjegyekre, a modellek megn-
evezéseire, az alkatrészszamokra és a rajzokra. Kizarolag en-
gedélyezett alkatrészeket hasznaljon. A nem engedélyezett
alkatrészek hasznalatabol eredd barmilyen meghibasodasra
vagy karosodasra a Jotallas és Termékfeleldsség feltételei
nem vonatkoznak.

Tehniéni podatki
Podatki o orodju

Prosta  Dovod  Teza (kg) Teza

hitrost ~ zraka (funti)
(vrt./ (palci)
min.)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Najvedji delovni tlak
6.3 bar / 90 psig

Izjave

EU IZJAVA O SKLADNOSTI

V druzbi CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, na izklju¢no
lastno odgovornost izjavljamo, da je izdelek (z imenom,
tipom in serijsko $tevilko z naslovnice) skladen z naslednjimi
direktivami:

Uporabljeni usklajeni standardi: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih
tehni¢nih podatkov pri:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain, 2022/03/01

Pascal ROUSSY
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Hrup in vibracije

Te deklarirane vrednosti so bile pridobljene z laboratori-
jskimi preskusi tipa, opravljenimi v skladu z navedenimi
standardi, in so primerljive z deklariranimi vrednostmi
drugih orodij, testiranih v skladu z istimi standardi. Te
deklarirane vrednosti niso primerne za uporabo pri oceni tve-
ganj. Vrednosti, izmerjene na posameznem delovnem mestu,
so lahko tudi vi§je. Dejanske vrednosti izpostavljenosti in
tveganja za posameznega uporabnika so edinstvena in
odvisna od nacina dela uporabnika, obdelovanca in ureditve
delovne postaje, ter tudi od Casa izpostavljenosti in fizicne
pripravljenosti uporabnika.

Druzba CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC ne more
odgovarjati za posledice uporabe navedenih vrednosti
namesto vrednosti, ki odrazajo dejansko izpostavljenost pri
individualni oceni tveganja na delovnem mestu, nad katerim
ta druzba nima nobenega nadzora.

Ce uporabe tega orodja ne vodite na ustrezen naéin, lahko
povzroci sindrom vibracij v rokah in zgornjih udih. EU
navodila za vodenje vibracij roke lahko najdete, ¢e dostopite
do http://www.pneurop.eu/index.php in izberete

"Tools" (orodja) nato pa Se "Legislation" (zakonodaja).

Priporocamo program zdravstvenega nadzora za zgodnje od-
krivanje simptomov, povezanih z izpostavljenostjo vibraci-
jam, da se lahko z ustreznimi organizacijskimi ukrepi
preprecijo nadaljnje poskodbe.

@ Ce je ta oprema namenjena za pritrditev na stroj:
Emisija hrupa je podana kot vodilo proizvajalcu stroja.
Podatki o emisiji hrupa in tresljajev za celoten stroj
morajo biti navedeni v priro¢niku z navodili za uporabo
stroja.

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
vec¢ informacij obiscite

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
izdelkom.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko

pride do elektricnega udara, pozara, Skode na lastnini in/
ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

» Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno sprem-
injati na noben nacin.

+ Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.

« Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na
nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

¢ Izdelek lahko namesc¢ajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Predvidena uporaba

Elektri¢no orodje, opremljeno z drsno vpenjalno glavo in
3/8-24-pal¢nim adapterjem ali vpenjalno glavo s svedrom za
uporabo z razli¢nimi ra§pami za popravilo pnevmatik - dru-
gacna uporaba ni dovoljena.

Uporaba

Namestitev / Delovanje

1. Nastavke dobro pritrdite na orodje.
Napravo prikljucite kot je prikazano na Sl. 01.

3. Zazagon orodja povlecite sprozilnik (A). Hitrost stroja
se poveca s poveCanjem pritiska na sprozilec. Za zaus-
tavitev umaknite prst s sprozilca.

Navodila za vzdrzevanje

» Upostevajte lokalne in drZavne okoljevarstvene pred-
pise za varno delo z vsemi sestavnimi deli in njihovo
odstranjevanje.

* VzdrZevanje in popravila lahko izvaja izklju¢no us-
posobljeno osebje ter z uporabo originalnih nadomestnih
delov. Ce potrebujete tehniéno pomo¢ ali nadomestne
dele, se obrnite na proizvajalca ali najblizjega
pooblaséenega prodajalca.

» Vedno poskrbite, da bo stroj odklopljen z vira energije,
da se izognete nenamernemu sprozenju delovanja.

+ Ce orodje uporabljate vsak dan, ga morate razstaviti in
pregledati vsake 3 mesece (oz. 500 ur). Zamenjajte
poskodovane ali obrabljene dele.

+ Ce je poskodovan, morate varnostni vijak zamenjati, v
vsakem primeru pa ga morate zamenjati med vzdrZzeval-
nimi deli (vsakih 500 ur).

» Da bi bil ¢as nedelovanja ¢im krajsi, se priporoca
uporaba naslednjega servisnega kompleta: Komplet za
uravnavanje (Tune-up Kkit)
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Odstranjevanje
1. Odstranjevanje te opreme mora potekati v skladu z za-
konodajo zadevne drzave.

2. Vse poskodovane, mo¢no obrabljene ali nepravilno
delujoc¢e naprave JE TREBA PRENEHATI
UPORABLIJATL

Koristne informacije

Varnostni list
Varnostni listi opisujejo kemicne izdelke, ki jih prodaja
druzba Chicago Pneumatic.

Prosimo, za ve¢ informacij poglejte na spletno stran druzbe
Chicago Pneumatic - gr.cp.com/sds.

Drzava izvora

Taiwan

Avtorske pravice

© Avtorske pravice 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Vse pravice pridrzane. Vsaka nepooblas¢ena uporaba ali
razmnozevanje vsebine ali delov vsebine je prepovedano. To
Se posebej velja za blagovne znamke, oznacbe modelov,
Stevilke delov in slike. Uporabite samo pooblascene dele.
Garancija ali jamstvo za izdelek ne krije nobenih poskodb ali
nepravilnega delovanja, ki ga povzroci uporaba
nepooblascenih delov.

Date tehnice

Date despre unealta

Turatie Prizdde Greutate Greutate
libera aer (")  (kg) (Ib)

(rpm)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Presiunea de lucru maxima
6.3 bar / 90 psig

Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE
PENTRU UE

Noi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, declaram pe pro-
pria raspundere ca produsul (cu denumirea, tipul si numarul
de serie - vezi prima pagind) este conform cu urmatoarea Di-
rectiva / urmatoarele Directive:

Standarde armonizate aplicate: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Semnatura emitentului

—ef—

Zgomot si vibratii

Aceste valori declarate au fost obtinute la testarea in labora-
tor in conformitate cu standardele mentionate si se pot com-
para cu valorile declarate ale celorlalte unelte testate in con-
formitate cu respectivele standarde. Aceste valori declarate
nu pot fi folosite 1n cadrul evaluarilor de risc iar valorile ma-
surate la unitatile de lucru individuale pot fi mai mari. Valo-
rile efective ale expunerii si riscul de vatamare suportat de un
utilizator individual sunt unice si depind de modul de des-
fasurare a activitatii utilizatorului, de tipul lucrarii si de de-
signul spatiului de lucru, precum si de timpul de expunere si
de conditia fizica a utilizatorului.

Noi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, nu putem fi
considerati raspunzatori de consecintele utilizarii valorilor
nominale 1n locul celor ce reflecta expunerea reala, intr-o
evaluare individuala a riscurilor unei situatii aferente unui
post de lucru asupra cdrora nu avem control.

Aceasta unealtd poate produce sindromul de vibratie mana-
brat daca nu este utilizata in mod adecvat. Un ghid UE pentru
controlul vibratiilor mana-brat poate fi gasit accesand http://
www.pneurop.eu/index.php si selectand "Tools" (instru-
mente), apoi "Legislation" (legislatie).

Va recomanda un program de monitorizare a sanatatii pentru
a detecta simptomele timpurii care pot aparea ca urmare a ex-
punerii la zgomot si vibratii, astfel incat procedurile de man-
agement sa poata fi modificate pentru a ajuta la prevenirea
agravarii situatiei.

@ Daca acest echipament este destinat aplicatiilor fixe:
Emisia de zgomot este precizatd ca un ghid pentru con-
structorul de masini. Datele pentru emisia de zgomot si
vibratii pentru intreaga masind trebuie prezentate in
manualul de instructiuni al masinii.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca
fiind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de
alte efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru
mai multe informatii, accesati

https://www.p65warnings.ca.gov/
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Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI

/\ AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, in-
structiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate im-
preuni cu produsul.

In cazul nerespectirii tuturor instructiunilor de mai jos,
este posibila producerea unei electrocutari, unui in-
cendiu, unor daune asupra proprietatii si/sau a unei
vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultiri ulterioare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent
toate reglementirile de siguranta din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

 Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

¢ In cazul in care datele produsului sau etichetele de aver-
tizare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se de-
taseaza, inlocuiti-le imediat.

* Produsul trebuie instalat, utilizat si intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

Scop preconizat

Unealta electrica echipata cu mandrina cu alunecare si adap-
tor de 3/8 in.-24 sau mandrind de gaurit destinata utilizarii cu
diferite unelte spiralate la repararea anvelopelor - Nu este
permis niciun alt scop de utilizare.

Utilizarea

Instalarea / Operarea

1. Fixati corespunzator accesoriile pe unelte.
Conectati dispozitivul ca 1n Fig. 01.

3. Pentru a porni utilajul, trageti de declansator (A).
Viteza utilajului este marita prin cresterea presiunii pe
declansator. Eliberati declansatorul pentru a opri.

Instructiuni de intretinere

* Pentru manevrarea si casarea in siguranta a tuturor
componentelor urmati reglementirile de mediu in
vigoare in tara respectiva.

 Lucrarile de intretinere si reparatii trebuie efectuate de
personal calificat, folosind numai piese de schimb origi-
nale. Contactati producatorul sau cel mai apropiat dis-
tribuitor autorizat pentru consultanta cu privire la servi-
ciul tehnic sau daca aveti nevoie de piese de schimb.

* Pentru evitarea pornirii accidentale trebuie verificat in-
totdeauna daca echipamentul a fost deconectat de la
sursa electrica.

» Daca echipamentul este utilizat zilnic, acesta trebuie
dezasamblat si verificat la fiecare 3 luni (500 de ore). In-
locuiti piesele deteriorate sau uzate.

* Surubul de siguranta trebuie inlocuit atunci cand este de-
teriorat si, in orice caz, Inlocuit in timpul operatiilor de
intretinere (la fiecare 500 de ore).

* Pentru reducerea la minimum a timpilor morti se reco-
manda utilizarea urmatoarei truse de service: Trusa de
reglaj

Casarea
1. Casarea acestui echipament trebuie facuta conform leg-
islatiei in vigoare 1n tara respectiva.

2. Toate echipamentele deteriorate, foarte uzate sau care
functioneaza defectuos NU TREBUIE FOLOSITE.

Informatii utile

Fisa tehnica de securitate

Fisele tehnice de securitate descriu produsele chimice van-
dute de Chicago Pneumatic.

Pentru mai multe informatii, consultati site-ul web Chicago
Pneumatic gr.cp.com/sds.

Tara de origine

Taiwan

Drepturi de autor

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Toate drepturile rezervate. Este interzisa utilizarea sau
copierea integrala sau partiald a continutului. Acest lucru este
valabil pentru marcile comerciale, denumirile modelelor, nu-
merele componentelor si schite. A se utiliza exclusiv piese
autorizate. Eventualele deteriorari sau defectiuni cauzate prin
utilizarea de piese neautorizate nu este acoperitd de garantie
nici de certificatul de conformitate.

Teknik Veriler
Alet Verileri

Serbest Hava Agirhk  Agirlik
hiz (dev/ Girisi (") (kg) (Ib)

dk)
CP871C 22000 1/4NPT 0,75 1,65
CP873C 3000  1/4NPT 1,02 225

Maksimum galisma basinci
6.3 bar / 90 psig

36 © Chicago Pneumatic - 8940177053


http://qr.cp.com/sds

Tire Buffer

Safety Information

Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA olarak, kendi
miinhasir sorumlulugumuz altinda {irliniin (ads, tipi ve seri
numarasi ile 6n sayfaya bakiniz) asagidaki Direktif(ler) ile
uyumlu oldugunu beyan ederiz:

Gegerli dengelenmis standartlar: EN ISO 11148-3: 2013,
EN ISO 11148-9: 2011

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Hazirlayanin imzasi

—ef—

Giirtiltii ve Titresim

Bu agiklanan degerler, belirtilen standartlara uygun olarak
laboratuar testlerinde elde edilmistir ve ayni standartlara gore
test edilen diger aletlerin aciklanan degerleriyle karsilastirma
i¢in uygundur. Bu agiklanan degerler risk deger-
lendirmelerinde kullanim ig¢in yeterli degildir ve ayr is yer-
lerinde 6lgiilen degerler daha yiiksek olabilir. Maruz kalma
degerleri ve bireysel kullanicinin gorebilecegi zarar riski du-
ruma 6zgilidiir ve kullanicinin ¢alisma sekline, ¢alisilan
pargaya ve is istasyonu tasarimi ile kullanicinin maruz kalma
stiresi ve fiziksel durumuna baglhdir.

Bizler, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC olarak,
kontroliimiiz olmayan bir ig yerinde risk degerlendirmesi i¢in
gegerli maruz kalmay1 yansitan degerler yerine agiklanan
degerlerin kullanilmasinin sonuglarindan sorumlu tutula-
mayiz.

Bu alet, kullanimi yeterli derecede yonetilmediginde el-kol
titresimi sendromuna yol agabilir. El-kol vibrasyonunu
yonetmekle ilgili AB kilavuzuna, http://www.pneurop.eu/
index.php sitesinde, 'Tools' (Araclar) ve 'Legisla-

tion' (Mevzuat) seceneginden ulasilabilir.

Yonetme prosediirlerinin gelecekteki hasar1 dnlemeye
yardimci olacak sekilde degistirilebilmesi igin giiriiltii ve
titresime maruz kalmayla ilgili olabilecek belirtileri erken
tespit etmek icin bir saglik gdzetim programi dneriyoruz.

@ Eger bu ekipman sabitlenen uygulamalara yonelikse:
Giirtiltii emisyonu makine kurucusu i¢in bir rehber
olarak verilir. Tiim makine i¢in giiriiltii ve titresim
emisyonu verileri makine kullanim kilavuzunda verilme-
lidir.

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve
dogum kusurlarina veya diger lireme rahatsizliklarina
neden oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla
bilgi i¢in https://www.p65warnings.ca.gov/ adresini zi-
yaret edin

https://www.p65warnings.ca.gov/

Guvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN
A UYARI Bu iiriinle birlikte verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, gosterimleri ve spesifikasyon-
lar1 okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uymamak, elektrik
carpmasina, yangina, maddi zarara ve/veya ciddi kisisel
yaralanmaya yol acabilir.

Biitiin uyarilar1 ve talimatlari ileride kullanmak i¢in
saklayin.

/\ UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iliskin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani
» Sadece profesyonel kullanim igindir.
* Bu iiriin ve parcalarimin higbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.
* Bu {irlin hasar gérmiigse kullanmayin.

+ Uriin verileri veya tehlike uyari isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

+ Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel
tarafindan kurulmali, ¢alistirilmali ve servisi yapil-
malidir.

Kullanim Amaci

Lastik tamirinde ¢esitli raspalarla kullanim igin kayar sikma
kovant ve 3/8 ing-24 adaptor veya matkap kovani ile do-
natilmig elektrikli alet - Bagka sekilde kullanima izin ver-
ilmez.

Kullanim

Kurulum / Caligtirma

Aksesuarlart alete diizgiin bir bigimde takin.
. Cihaz Sekil 01'de gosterildigi gibi baglayin.
3. Makineyi baglatmak icin, tetigi (A) ¢ekin. Tetikteki
basing artirilarak cihazin hizi artirilir. Durdurmak igin
tetigi birakin.
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Bakim talimatlari

* Biitiin bilesenlerin giivenli kullanim ve bertarafi
hakkindaki yerel iilkenin cevre yonetmeliklerine
uyun.

* Bakim ve onarim ¢alismalari ancak yetkili personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalar kullanilarak gergek-
lestirilmelidir. Teknik servis konusunda tavsiye i¢in veya
yedek parga gerektiginde iiretici veya size en yakin yetk-
ili bayi ile irtibata gegin.

» Kazara ¢aligmasini onlemek i¢in her zaman makinenin
elektrik baglantisinin kesildiginden emin olun.

* Alet her giin kullaniltyorsa, aleti her ii¢ 3 ayda (500
saatte( bir sokiin ve inceleyin. Hasarli veya asinmis
pargcalar1 degistirin.

» Hasar gordiiglinde ve her haliikarda bakim islemleri
sirasinda (her 500 saatte bir) giivenlik vidasinin degistir-
ilmesi gerekir.

* Onarim siiresini minimumda tutmak i¢in, agagidaki
servis kiti tavsiye edilir: Ayarlama kiti

Bertaraf
1. Bu ekipmanin, ilgili lilkenin yasalarina uygun bir sek-
ilde bertaraf edilmesi gerekir.

2. Hasarli, agir aginmis veya diizgiin ¢alismayan tim ci-
hazlarin DEVRE DISI BIRAKILMASI GEREKIR.

Faydalh Bilgiler

Giivenlik Bilgi Formu

Giivenlik Bilgi Formlar1 Chicago Pneumatic tarafindan
satilan kimyasal Uriinleri tanimlamaktadir.

Daha fazla bilgi i¢in liitfen Chicago Pneumatic web sitesini
qr.cp.com/sds ziyaret edin.

Mensei Ulke

Taiwan

Telif Hakki

© Telif hakk: 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Tiim haklar1 saklidir. Igerigin veya bir kisminin her tiirlii
yetkisiz kullanim1 veya kopyalamasi yasaktir. Bu dzellikle
ticari markalar, model adlari, parga numaralari ve ¢izimler
icin gegerlidir. Sadece yetkili parcalari kullanin. Onaylan-
mamis par¢alarin kullanimi nedeniyle olusan zararlar veya
arizalar Garanti veya Uriin Sorumlulugu kapsamina girmez.

TexHN4YeCckKu gaHHu

HaHHu 3a uHCMpymMmeHma

Ckopoct OtBop 3a Termo  Teruo

Ha nputok  (kg) (Ib)
BBpPTEHE Ha (pyT)
Ha BB3/AYX
mnpazen (")
xo11 (00./
MUH)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

MakcumanHo pabomHo HasisizaHe
6.3 bar / 90 psig

Oeknapauunn

EC JEKITAPALNA 3A CBOTBETCTBUE

Hue, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, nexnapupame Ha
CBOSI JIMYHA OTTOBOPHOCT, Y€ TO3HU MPOIYKT (¢
HaWMEHOBAHUE, THIT i CEPUCH HOMEP, BIKTE MPEHATa
CTpaHHMIIA) € B ChOTBETCTBUE ChC ClieHATA(HUTE)
HupexruBa(n):

ITpunoxenn xapmonuzupanu cranaapta: EN ISO 11148-3:
2013, EN ISO 11148-9: 2011

Brnacrture Morar 1a morckaTt chOTBETHAaTa TEXHHUUECKA
nHpOPMAIHS OT:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

TTonmnuc Ha U3maBaIIOTO JIUIE

—ef—

Wym u eubpayuu

Te3u aeKnapupaHy CTOWHOCTH Ca MOYYCHH MPH
U3IUTBAHUSA OT na6opaTopeH THUII B CbOTBETCTBHE C
MOCOUYCHHUTE CTAaHAAPTH U Ca TIOJXOIAIIN 33 CPABHCHHE C
JICKJTAPUPAHUTE CTOMHOCTH Ha IPYTH HHCTPYMCHTH,
M3MUTBAHK B CHOTBETCTBUE ChC CHIIUTE CTAaHAAPTH. Te3u
JCKJIapUpaHd CTOWHOCTH HE Ca TOIXO/ISAIIN 32 U3OJI3BaHE
MIPH OIICHKA Ha PHCKA, ThI KaTO CTOMHOCTHUTE, N3MEPEHHU Ha
OTJCITHUTE PAOOTHU MECTa MOTaT Jia OhaT MMO-BUCOKH.
JlelicTBUTEIHUTE CTOWHOCTH Ha U3JIaraHETO Ha BB3/IEHCTBHE
W PUCKBT OT YBPEKIAHU, TOHACSHH OT OTICITHUS
OTPeOUTEN Ca YHUKAJIHH U 3aBUCST OT HAYMHA Ha paboTa Ha
noTpeduTeNs, BUaa Ha paboTaTa U KOHCTPYKIIHSITA Ha
paboTHATA CTaHIIMsA, KAKTO U OT BPEMETO Ha M3JIaraHe u
(hU3NYIECKOTO CHCTOSIHUE HA TIOTPEOUTEIS.
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Hue, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, ne
roeMamMe OTTOBOPHOCT 3a MOCJIE/ICTBUATA OT U3MOJI3BAHETO
Ha JIeKJIapupaHuTe CTOMHOCTH, BMECTO Ha CTOMHOCTH,
OTpa3siBallld JEHCTBUTEIIHOTO U3JIaraHe Ha Bb3JeHCTBUE, IIPU
WHIVBHUIyaJTHA OIICHKA HAa PUCKA B CUTYaIUsl HA PEATHO
paboOTHO MSICTO, HAJT KOSITO HIMaMe KOHTPOJL.

To3u MHCTPYMEHT MOJKE J1a MPUYHHU CHHAPOM Ha BHOpaLUH
pBKa-pamo, ako ynorpedara My He ObJie HalpaBIsiBaHa
anexBatHo. EC ympTBaHe 3a ympaBiieHHe Ha BUOpanu phKa-
paMo MOKeTe J1a HaMepuTe, KaTo moceTute http://
www.pneurop.eu/index.php u u3bdepere

'"Tools' (MuCcTpy™MeHTH), a ciiex ToBa - 'Legislation'.

[IpenopruBame n1a ObIe IPOBEICHA ITPOrpaMa 3a 37paBeH
HAA30D, 9pe3 KOSITO J1a CE ONPEIESNIAT PAHHUTE CHMIITOMH,
OTHACSIIIN C€ JIO U3JTaraHeTo Ha [IyM U BHOpAIlNH, TaKa 4e
paboTHHTE TIpoLIeAypH Aa OBIAT MOIU(PHUINPAHH C LI
MPEOTBpATBAHE HA O'B/ICIIN YBPEKIAHUSL.

@ Axo TOBa 000py/IBaHE € IpeTHa3HAuYCHO 3a (PUKCHpAIIH
TIPUIIOKECHUST:
EmMucusiTa Ha IIyM € OCOYCHA KaToO yKa3aHHE 3a
n3paboTBamys MamKuHaTa. JJaHHHTE 32 eMHCHHTE Ha
ITyM ¥ BHOpAITNH 3a IsIaTa MalllnHa TPsOBa Ja ca
IIOCOYCHHU B PBKOBOACTBOTO 3a MOTPEOHUTEIS Ha
MalluHaTa.

PeazuoHanHu usuckeaHus
/\ IPEXYNPEKIEHUE

To3u mpoAyKT MOKE Ja BU M3JI0KU Ha KOHTAKT C
XHUMHKAJIH, BKIIOUHUTEIHO OJI0BO, 3a KOCTO B IIIaTa
Kanmmndopanus e n3BecTHO, Y€ MPUINHIBA paK M BPOJCHH
Ma(opMaIiy WIK APYTH BPEAX IO OTHOIICHNE Ha
BB3MPOU3BOAUTEIHATA CITOCOOHOCT. 3a JOMBIHUTETHA
nHpopManus noceTeTe

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bbe3onacHocT
HE U3XBBPJISIATE — ITPEJAWTE HA TIOTPEBUTEJIS

A NPEAYHNPEXIEHUE IlpoyereTre BCUYKH
npeaynpes;xaeHus 3a 0€30N1aCHOCT, MHCTPYKUMH,
WIIOCTPANH U cienu(puKaUH, TPEI0CTABEHH C
TO3M MPOAYKT.

Hecmna3zBaneTo Ha BCUYKH HHCTPYKIHHU ITOCOYCHU I10-
JI0ITy, MOXeE J1a IOBEJIe 10 TOKOB yaap, moxap,
MaTepUATHH [IETH W/WIH CEPHO3HY HAPAHSBAHHMS.

3ana3zere BCHUKHU NpeIyNnpexkIeHUus] 1 HHCTPYKIUH
3a 0bJella cnpaBKa.

A NPEAYHNPEXIEHUE Tpso6sa na ce cna3part
BCUYKH MECTHH 3aKOHOBH pa3nopeaou 3a
0€30I1aCHOCT OTHOCHO MHCTAJIalUs1, padoTa u
NOAPbIKKA.

Deknapauua 3a ynotpeba
» Camo 3a mpodecroHagHa yroTpeoda.

e To3m MPOAYKT U HETOBUTEC NPUHAJICIKHOCTHU HE MOraT
Ja 6T)IIaT MIPOMCHSHU IO KaKbBTO U J1a € HAYHH.

* He uznon3Baiite T031 NPOAYKT, aKO € IIOBPEIEH.

* AKO O3HaueHHATA HA JaHHUTE HA IPOAYKTa UJIN
MpeaAynpekKACHUATA 3a OMIACHOCT BbPXY HCTO NpecTaHaT
Ja 6’I>ZlaT YCTJIMBU WJIK CE€ OTKaydar, He3a0aBHO TH
IIOJMCHCTC.

* IIpomyKThT TpsiOBa ma OB/ HHCTAINPAH, U3IION3BAH U
00cCTy>kKBaH €IMHCTBEHO KBATTU(HUIIMPAHH JINIIA B
WH]IyCTpHUaJIHA Cpelia.

lMpedHa3Ha4yeHue

EnextpouHcTpymeHT, 000pyABaH ¢ ITH3Tall] ce€ MaTPOHHUK U
3/8-24-uH4Y0B aanTep Wik NaTPOHHHUK 3a CBPEJIO 32
ynotpeba ¢ pa3aryHU UK 32 PEMOHT Ha TYMH - HE CC
pasperiasa Jpyra ynorpeoa.

Ynorpeba

UHcmanupaHe / paboma

1. IlpukpemnBaiiTe akcecoapuTe MPaBUIHO KbM
HHCTPYMEHTA.

2. CpbpikeTe yCTPOUCTBOTO, KAKTO € IMOKa3aHO Ha Dwur.
01.

3. 3a ;a craptupare HHCTPYMEHTa, HATHCHETE CITyChKa
(A). OGopoTuTe Ha MalIMHATa C€ YBEIMYaBar ¢ I0-
CHJTHOTO HaTUCKaHe Ha ciychbka. OcBOOOIETE CITyChKa,
3a J1a ro Crpere.

UHcmpykuyuu 3a no00pbKKa

* CaenpaiiTe eKOJIOTHYHHTE pa3nopenAdu HA
ChOTBETHATA AbPikaBa 3a 6e30nmacHaTa ynorpeda u
U3XBbPJIsIHE HA BCHYKH YaCTH.

* PabotuTe 1o TEXHMUECKOTO 0OCTY)KBaHE U PEMOHTA
TpsiOBa /1a Ce M3BBPIIBAT OT KBATU(DHUIIMPAH [IEPCOHA C
U3M0JI3BaHE CaMO Ha OPUTHHAIHU PE3CPBHH YacTH.
CBBbpKeTe ce C MPOU3BOJAUTES N C HAM-OJIM3KUS
oduIHaIeH THPrOBCKH MPEJCTABUTEI 32 CHBETH 32
TEXHUYECKO 00CTYKBaHE WM aKO CC HY>KIaeTe OT
PE3EpBHU YaCTH.

* Bunaru nposepsiBaiiTe Janyu MallMHaTa € U3KJII0YEHa OT
eJIEKTpUUEeCcKaTa MpeXa, 3a Ja IPeI0OTBPATUTE CIIy4aiHO
3a7efCcTBaHE.

* Pasrmo0sBaiiTe U mpoBepsiBaiiTe UHCTPYMEHTA Ha BCCKU
3 mecemna (500 gaca), ako TOH ce U3M0I3Ba BCEKH JICH.
[TonMensiiTe BCHYKA TOBPEICHH WIIH U3HOCEHH YacTH

* [lpenna3HusT BUHT TPsiOBa Jia ce MOJIMEHH, KOTaTo ce
MOBpE€AN, U BbB BCUYKH CJIydan Aa C€ NIOAMEHU ITPU
TEXHUYECKOTO 00cmykBaHe (Ha Bceku 500 vaca).

* 3a j1a cBefeTe 10 MUHIMYM BPEMETO, B KOETO
MHCTPYMEHTBT HE € B yroTpeda, BH IperopbhuBame
CJICTHUSI KOMIUIEKT 32 TEXHHUYECKO 00CITyKBaHe:
KoMmmuiekT 3a HacTpoiika
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UN3xebprsiHe

1. M3XBBpISHETO Ha HACTOSIIOTO 0OOpyIBaHE TpsiOBa /1a
Ce U3BBPIIBA B ChOTBETCTBHE ChC 3aKOHOIATEJICTBOTO
Ha ChOTBETHATA JAbPIKaBa.

2. Bcuuku noBpeneHH, CHIIHO H3HOCEHU MM HEMPaBUIIHO
¢ynkumonupanm ycrpoiicrsa TPSIBBA JIA CE
N3BEXIAT OT EKCITJIOATAIIMA.

MonesHa nHdopmauumsn

CmpaHuua ¢ uHghopmayusi, ce bp3aHa ¢
6e3onacHocmma

CTpaHULUTE C JaHHHUTE, CBbP3aHU ¢ OE30II1aCHOCTTA,
OTHCBAT XUMHUYCCKUTE IPOAYKTH, iponaBanu ot Chicago
Pneumatic.

Mous1, KOHCyITHpaliTe ce ¢ yeOcTpanuiara Ha Chicago
Pneumatic 3a nombinauTeHA HHGOpPMAIHS gr.cp.com/sds.

CmpaHa Ha npou3xod

Taiwan

Aemopcko npaso

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Bcewuku npaBa 3anazeHu. 3a0paHsBa ce BCIKO HEpa3pelieHo
M3M0JI3BAHE WU KOITUPAHE HA ChIBPIKAHUECTO WK YacT OT
Hero. ToBa ce OTHACs B 4aCTHOCT 33 ThPTOBCKH MapKH,
HA3BaHUs HA MOJIeIa, HOMEpa Ha YaCTH U YCPTEKU.
W3non3paiiTe caMo OpUTHHAIIHYU pe3epBHU YacTy. [loBpenu
WJIH HEM3IPABHOCTH BCJICIICTBHIE HA yOTpeOa Ha
HCOPUTHHAITHY YacTH HE CC MIOKPUBAT OT TapaHIHsITa W
OTrOBOPHOCTTA 32 BPEJIH, MPUUNHEHHU OT MPOJIYKTA.

Tehnicki podaci

Podaci o alatu

Slobodna Dovod  Tezina  Tezina
brzina  zraka (") (kg) (Ib)

(okr/min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maksimalni radni tlak
6.3 bar / 90 psig

Izjave

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornos¢u da je proizvod (naziv, tip i serijski

broj, vidi naslovnu stranu) u skladu sa sljede¢om(im) direk-
tivom(ama):

Primijenjene uskladene norme: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Potpis izdavatelja

—ef—

Buka i vibracije

Ovdje navedene vrijednosti dobivene su ispitivanjima u labo-
ratoriju u skladu s navedenim normama i prikladne su za us-
poredbu s navedenim vrijednostima drugih alata ispitanih u
skladu s istim normama. Ovdje navedene vrijednosti nisu
prikladne za uporabu u analizama rizika, a vrijednosti izm-
jerene na pojedinac¢nim radnim mjestima mogu biti vece.
Stvarne vrijednosti izlaganja i rizik od Stetnosti koja moze
postojati za pojedina¢nog korisnika su jedinstvene i ovise o
nacinu rada korisnika, radnom komadu i konstrukciji radne
stanice te o vremenu izlaganja i fiziCkom stanju korisnika.

Mi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, ne mozemo
se smatrati odgovornima za posljedice uporabe navedenih
vrijednosti umjesto vrijednosti koje odrazavaju stvarno izla-
ganje u pojedinacnoj procjeni rizika na radnom mjestu nad
kojim nemamo nadzor.

Ovaj alat moze izazvati sindrom vibriranja ruke ako se njime
ne rukuje na odgovarajuci nacin. Vodi¢ EU-a o upravljanju
vibriranjem ruke mozete pronaci tako da pristupite http://
www.pneurop.eu/index.php i odaberete '"Tools (Alati)', a za-
tim 'Legislation (Zakonodavstvo)'.

Preporucujemo program nadzora zdravlja da se uoce rani
simptomi koji mogu biti povezani s izlaganjem buci ili vi-
bracijama tako da se mogu izmijeniti postupci upravljanja vi-
bracijama kako bi se sprijecilo buduée osteéenje zdravlja.

@ Ova oprema namijenjena je za postupke pricvrs¢ivanja:
Emisije buke navedene su kao vodi¢ projektantima stro-
jeva. Podaci o emisiji buke i vibracija za cijeli stroj tre-
baju se navesti u uputama za uporabu stroja.

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juéi olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzrociti rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

https://www.p65warnings.ca.gov/
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Sigurnost
NE BACAJTE — PREDAJTE KORISNIKU

/\ POZOR Protitajte sva sigurnosna upozorenja, sve
upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
proizvod.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara, imovinske $tete i/ili
teske ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buduéu
uporabu.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih za-
konskih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i
odrZavanju.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
» Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio oStecen.
» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-

nosti na proizvodu vise nisu Citljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.
» Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i

servisiranje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u
industrijskom okruzenju.

Namjena

Elektri¢ni alat opremljen kliznom steznom glavom i
adapterom 3/8 in.-24 ili steznom glavom za busilicu za ko-
riStenje s raznim turpijama za popravak automobilskih guma
— Nije dopustena druga uporaba.

Uporaba
Ugradnja / Rukovanje

1. Pravilno postavite dodatke na alat.
Prikljucite uredaj kao $to je prikazano na sl. 01.

3. Zapokretanje alata povucite okidac¢ (A). Brzina uredaja
povecava se snaznijim pritiskanjem okidaca. Za zaus-
tavljanje otpustite okidac.

Upute za odrZzavanje

* Pridrzavajte se lokalnih ekoloskih propisa u drzavi
za sigurno rukovanje i zbrinjavanje svih dijelova.

» Odrzavanje i popravak mora izvesti kvalificirano osoblje
koriste¢i samo originalne pricuvne dijelove. Kontaktira-
jte s proizvodacem ili najblizim ovlaStenim trgoveem
kako ako vam treba savjet, tehnicka podrska ili zamjen-
ski dijelovi.

» Uvijek se uvjerite da je stroj iskljucen iz izvora napa-
janja kako biste izbjegli nezeljeno ukljuéivanje.

» Rastavite i pregledajte alat svaka 3 mjeseca (500 sati)
ako ga koristite svakodnevno. Zamijenite oStecene ili
istrosene dijelove.

 Sigurnosni vijak treba zamijeniti kada se osteti, a
svakako ga treba zamijeniti tijekom radova odrzavanja
(svakih 500 sati).

» Kako biste vrijeme zastoja skratili na najmanju mogucu
mjeru, preporucuje se sljedeci servisni komplet: Kom-
plet za podeSavanje

Zbrinjavanje
1. Zbrinjavanje ove opreme treba izvrsiti sukladno zakon-
odavstvu u odgovarajucoj drzavi.

2. Sve ostecene, jako istrosene i uredaje koji ne funkcioni-
raju pravilno TREBA POVUCI IZ UPORABE.

Korisne informacije

Sigurnosno-tehnicki list

Sigurnosno-tehnicki list opisuje kemijske proizvode koje
prodaje Chicago Pneumatic.

Za vise informacija o tvrtki Chicago Pneumatic posjetite web
stranicu gr.cp.com/sds.

Zemlja podrijetla

Taiwan

Autorsko pravo

© Autorsko pravo 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Sva su prava pridrzana. Zabranjena je svaka neovlastena
uporaba ili kopiranje sadrzaja ili njegovog dijela. To se
posebno odnosi na zastitne znakove, oznake modela, brojeve
dijelova i crteze. Upotrebljavajte samo odobrene dijelove.
Jamstvo ili odgovornost za proizvod ne obuhvacaju bilo
kakva ostecenja ili kvarove izazvane uporabom neodobrenih
dijelova.

Tehnilised andmed

Tooriista andmed

Vabakiig Ohuvotu- Kaal (kg) Kaal

ukiirus  ava (") (nacla)
(p/min)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65

CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Max t66réhk
6.3 bar / 90 psig

© Chicago Pneumatic - 8940177053 41


http://qr.cp.com/sds

Safety Information

Tire Buffer

Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, deklareerime
oma téielikul vastutusel, et toode (mille nime, tiiiibi ja seeri-
anumbri leiate esilehelt) on vastavuses jargmis(t)e direkti-
ivi(de)ga:

Kohalduvad iihtlustatud standardid: EN ISO 11148-3: 2013,
ENISO 11148-9: 2011

Ametiasutused voivad nduda asjakohast tehnilist teavet,
mille peab saatma:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY
Viljaandja allkiri

—ef—

Miira ja vibratsioon

Deklareeritud vaartused on saadud kehtivate standardite jérgi
1abi viidud tiilibikatsetuste tulemusena ja on sobivad samade
standardite kohaselt katsetatud muude tooriistade deklareeri-
tud védrtustega vordlemiseks. Kédesolevad deklareeritud véar-
tused pole piisavad kasutamiseks riskihindamisel, samuti
voivad konkreetsel tookohal mdddetud vairtused osutuda su-
uremaks. Iga konkreetse kasutaja puhul on tegelikud kahju-
like mojurite véartused ja riskitase erinevad, soltudes kasu-
taja toovotetest, toddeldavast detailist ja tookoha korraldus-
est, samuti mdjurite toimeaja kestusest ja kasutaja fiitisilisest
seisundist.

Meie, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, ei vastuta
tagajargede eest, kui kasutatakse deklareeritud véartusi, mitte
tegelikke andmeid, mis vastavad tegelikule kokkupuutele
konkreetses ohuhinnangus todkoja olukorras, mille iile meil
puudub kontroll.

See todriist voib pohjustada kée ja késivarre vibratsioonisiin-
droomi, kui selle kasutamist asjakohaselt ei hallata. ELi
juhised katele mdjuva vibratsiooniga toime tulemiseks leiate,
kui kiilastate veebilehte http://www.pneurop.eu/index.php
ning valite "Tools" ja seejdrel "Legislation".

Soovitame regulaarselt tervist kontrollida, et tuvastada vi-
bratsioonist tingitud haiguste varajasi siimptomeid. Selle
pohjal tuleb juhtimistoiminguid kohandada nii, et need aitak-
sid ennetada voimalikke edaspidiseid tervisekahjustusi.

@ Kui antud seadet kasutatakse kinnitatud rakendustes:
Masinatootja poolt antud miiraemissioon on indikati-
ivne. Komplektse masina miira- ja vibratsiooniemis-
siooni andmed peavad olema vilja toodud masina kasu-
tusjuhendis.

Piirkondlikud néuded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda
kemikaalide, sh pliiga, mis pdhjustab California osariig-
ile teadolevatel andmetel véhki ja siinnidefekte voi
muud reproduktiivset kahju. Lisateabe saamiseks
kiilastage veebilehte

https://www.p65warnings.ca.gov/

Ohutus
ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
A HOIATUS Lugege libi kéik tootega kaasas olevad

ohutushoiatused, juhised, joonised ja tehnilised
andmed.

Jérgnevalt loetletud hoiatuste mittejérgimine voib tuua
kaasa elektriloogi, siittimise, varalise kahju ja/voi raske
vigastuse.

Hoidke kéik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti
libivaatamiseks alles.

A HOIATUS Kaikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kiisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
 Ainult professionaalseks kasutamiseks.
» Kiesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.
+ Arge kasutage kahjustatud toodet.

» Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse méargid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage
need kohe uutega.

» Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult
kvalifitseeritud isik ja ainult toostuslikus keskkonnas.

Kasutusotstarve

Libispadruni ja 3/8-tollise -24 adapteri voi puuripadruniga
varustatud mootortdoriist, mis on mdeldud kasutamiseks
mitmesuguste viilidega rehvide parandamisel. Ukski muu ka-
sutusviis pole lubatud.

Kasutamine

Paigaldamine / td6tamine

Kinnitage tarvikud korralikult todriista kiilge.
Uhendage seade, nagu on niidatud joonisel 01.

3. Masina kiivitamiseks tdmmake péastikut (A). Masina
kiirust saab suurendada pédstikule survet avaldades.
Seiskamiseks vabastage padstik.

Paigaldusjuhised

+ Kaoikide komponentide ohutu Kiisitsemise ja utiliseer-
imise osas jirgige kohalikke keskkonnaeeskirju.
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* Hooldus - ja remonditdid tohivad teha ainult kvalifitseer-
itud tootajad, kasutades tiksnes originaalvaruosi. Kui va-
jate varuosi voi tehnilist ndu, siis votke thendust tootja
vOi oma ldhima volitatud edasimiiiijaga.

 Juhusliku kéivitumise viltimiseks veenduge, et masin
oleks alati energiaallikast lahutatud.

» Kui todriista kasutatakse igapdevaselt, votke todriist lahti
ja kontrollige seda iga 3 kuu (500 t66tunni) moéddudes.
Asendage koik kahjustatud voi kulunud osad

» Turvakruvi tuleb vélja vahetada, kui see on kahjustatud
ja kui see on hooldustoimingute raames (iga 500 tunni
jérel) vajalik.

 Seisuaja minimeerimiseks on soovitatav kasutada
jargmist hoolduskomplekti: Hadlestuskomplekt

Kérvaldamine
1. Selle seadme korvaldamine peab toimuma kooskdlas
vastava riigi digusaktidega.

2. Koik kahjustatud, tugevalt kulunud voi valesti to6tavad
seadmed TULEB KASUTUSEST KORVALDADA.

Kasulik teave

Ohutuskaart

Ohutuskaardid kirjeldavad kaubamérgi Chicago Pneumatic
miitidavaid kemikaale.

Lisateabe saamiseks kiilastage kaubamérgi Chicago Pneu-
matic veebisaiti gr.cp.com/sds.

Paéritolumaa

Taiwan

Autoridigus

© Autoridigus 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Koik digused kaitstud. Volitamata kasutamine voi sisu voi
selle osa kopeerimine on keelatud. See puudutab konkreetselt
just kaubamaérke, mudelite nimetusi, detailide numbreid ja
jooniseid. Kasutage ainult heakskiidetud osi. Autoriseerimata
osade kasutamisest pohjustatud kahjustused voi torked pole
garantii voi toote vastutuse poolt kaetud.

Techniniai duomenys

Jrankio duomenys

Laisvo- Oro jlei- Svoris  Svoris
sios ei-  dimo (kg) (svarais)
gos gre- anga (co-

itis (aps./ liais)

min.)
CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maksimalus darbinis slégis
6.3 bar / 90 psig

Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, vienasaliskos at-
sakomybés pagrindu pareiskiame, kad gaminys (pavadinima,
tipinj ir serijos numerj Zr. pirmame puslapyje), atitinka $ia (-
as) Direktyva (-as):

Taikyti darnieji standartai: EN ISO 11148-3: 2013, EN ISO
11148-9: 2011

Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali
pareikalauti is:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

ISdavéjo parasas

—ef—

Triuksmas ir vibracija

Nurodytos reik§més buvo gautos bandant laboratorinémis sa-
lygomis pagal nurodytus standartus ir yra tinkamos lyginti su
nurodytomis kity pagal tuos pacius standartus bandyty
jrankiy reikSmeémis. Nurodytos reikSmeés néra pakankamos
rizikai vertinti, o atskirose darbo vietose iSmatuotos reikSmés
gali biiti didesnés. Faktinés eksponavimo reik§més ir zalos
rizika atskiriems vartotojams yra specifiniai dalykai, kurie
priklauso nuo vartotojo darbo biido, darbo jrankio ir darbo
vietos bei eksponavimo laiko ir fizinés vartotojo biiklés.

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, negalime
biiti laikomi atsakingi uz deklaruoty ver¢iy naudojimo vi-
etoje faktiniy veréiy pasekmes individualiai jvertinant rizika
darbo vietoje, kurios salygy negalime kontroliuoti.

Netinkamai valdomas Sis jrankis gali sukelti rankos—plas-
takos vibracijos sindroma. Plastakos ir rankos vibracijos
valdymo ES vadovas yra svetain¢je http://www.pneurop.eu/
index.php, skyrelyje ,,Tools* (jrankiai), poskyryje ,,Legisla-
tion* (teisés aktai).

Ankstyviems simptomams, kurie gali biiti susij¢ su vibracijos
eksponavimu, nustatyti ir valdymo procediiroms keisti taip,
kad iSvengtuméte pakenkimo ateityje, mes rekomenduojame
sveikatos prieziliros programa.

@ Jei §i jranga yra skirta naudoti sutvirtinus:
TriukSmo spinduliuoté pateikiama kaip orientyras masi-
nos gamintojui. Visos masinos triuk§mo ir vibracijos
spinduliuotés duomenys turi biiti pateikiami masinos in-
strukcijy vadove.
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Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant §ving — Kalifornijos val-
stija zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kita
zala reprodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI
A ISPEJIMAS Perskaitykite visus su $iuo gaminiu

pateikiamus saugos jspéjimus, instrukcijas, iliustraci-
jas ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiigio, gaisro, nuosavybeés sugadinimo ir
(arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

/\ ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojanciy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZzitiros saugos taisykliy.

Naudojimo deklaracija

* Skirta tik profesionaliam naudojimui.

» Draudziama atlikti bet kokius §io gaminio ir jo priedy
pakeitimus.

* Nenaudokite $io gaminio, jei jis apgadintas.

* Jei nebejzitirimi arba atplySo lipdukai su gaminio jsp¢ja-
maisiais zenklais, juos iSkart pakeiskite.

» Gaminj gali diegti, naudoti ir techniSkai prizitréti tik
kvalifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Numatytoji paskirtis

Elektrinis jrankis su nuo slydimo apsauganciu kumsteliniu
griebtuvu ir 3/8 coliy 24 adapteriu arba grezimo griebtuvu,
skirtas naudoti su jvairiais briizikliais padangy taisymui — bet
koks kitas naudojimas yra draudziamas

Kaip naudoti

Montavimas / eksploatavimas

Priedus prie jrankio pritvirtinkite tvirtai.
2. Prijunkite prietaisa, kaip parodyta 1 pav.

3. Norédami jjungti mechanizma, spauskite gaiduka (A).
Mechanizmo greitis didinamas stipriau spaudziant
gaiduka. Jei norite sustabdyti, gaiduka atleiskite.

Techninés prieZiuros instrukcijos
 Laikykités Salyje galiojanciy vietiniy aplinkosaugos
taisykliy, reglamentuojanciy saugy visy komponenty
tvarkyma ir Salinima.

» Bet kokie techninés priezifiros ar remonto darbai turéty
buti pavesti kvalifikuotiems specialistams, naudo-
jantiems originalias atsargines dalis. Jei prireiké pata-
rimo dél techninés priezitiros arba atsarginiy daliy, su-
sisiekite su gamintoju ar artimiausiu jgaliotuoju preky-
bos atstovu.

+ Siekdami iSvengti netycinio jrenginio veikimo, visada
patikrinkite, ar jis atjungtas nuo energijos Saltinio.

+ Jei jrankis naudojamas kasdien, jj iSardykite ir
apzitrékite kas 3 ménesius (po 500 val.). Pakeiskite
visas pazeistas arba nusidévéjusias dalis.

« Jei apsauginis sraigtas pazeidziamas, jji reikia pakeisti.
Be to, ji reikia pakeisti atlickant techninés priezifiros dar-
bus (kas 500 valandy).

* Siekiant i§vengti prastovy, rekomenduojama naudoti §j
priezitiros rinkinj: Derinimo rinkinys

Salinimas
1. Salinant $ig jrangg bitina laikytis atitinkamoje Salyje
galiojanciy jstatymy.

2. NEEKSPLOATUOKITE apgadinty, labai
nusidévéjusiy ar netinkamai veikian¢iy jrenginiy.

Naudinga informacija

Saugos duomeny lapas

Saugos duomeny lapuose aprasomi cheminiai produktai, par-
duodami Chicago Pneumatic.

Apsilankykite Chicago Pneumatic svetaingje ir suzinokite
daugiau gr.cp.com/sds.

Kilmés salis

Taiwan

Autoriy teisés

© Copyright 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Visos teisés saugomos. Draudziamas bet koks §io turinio ar

jo dalies naudojimas arba kopijavimas neturint tam leidimo.
Tai ypac taikoma prekiy zenklams, modeliy pavadinimams,

daliy numeriams ir bréziniams. Naudokite tik leistinas dalis.
Jei gaminys veiks blogai arba suges dél neleistiny daliy nau-
dojimo, garantija nebus taikoma.

Tehniskie dati

Instrumenta dati

Briv- Gaisa Svars Svars
gaitas ieplide (kg) (Ib)
atrums (")

(apgr./

min.)

CP871C 22000 1/4 NPT 0,75 1,65
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CP873C 3000 1/4 NPT 1,02 2,25

Maksimalais darba spiediens
6.3 bar / 90 psig

Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 - USA, vienpersoniski
uznemoties atbildibu, pazinojam, ka produkts (ar
nosaukumu, tipu un s€rijas numuru, kas atrodami titullapa)
atbilst $ai direktivai(-am):

Piemérotie saskanotie standarti: EN ISO 11148-3: 2013, EN
ISO 11148-9: 2011

lestades var pieprasit nepiecieSamo tehnisko informaciju no:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 2022/03/01
Pascal ROUSSY

Izsniedzgja paraksts

—ef—

Troksnis un vibracija

Sis deklarétas vertibas tika iegiitas, test&jot laboratorijas ap-
staklos atbilstosi noraditajiem standartiem, un ir piemerotas
salidzinasanai ar citu riku deklargtajam vertibam, kas testetas
atbilstosi Siem pasiem standartiem. Sis deklarétas vértibas
nav piemeérotas izmantoSanai riska novertéjumos, un atse-
viskas darbavietas veikto merfjumu rezultati var bt lielaki.
Faktiskas iedarbibas vertibas un kaitgjuma risks atseviskam
lietotajam ir unikals un atkarigs no lietotaja darba panémie-
niem, veicama darba un darbstacijas uzbiives, ka arT no iedar-
bibas laika un lietotdja fiziska stavokla.

Meés, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.LLC, neesam at-
bildigi par izmantoSanas sekam ar noteiktajam vertibam, to
vertibu vieta, kas parada patieso atbildes reakciju, indi-
vidualo riska izvertéjumu darba vieta, kuru més nevaram
ietekmét.

Ja §1 instrumenta lietoSana netiek atbilstosi parvaldita, tas var
izraistt plaukstu/roku vibraciju sindromu. ES vadlinijas par
plaukstu/roku vibraciju var atrast ieejot http://
www.pneurop.eu/index.php un atlasot "Riki", tad "Likumi".

Iesakam izmantot veselibas novérosanas programmu, lai atk-
latu agrinus simptomus, kas varétu biit saistiti ar vibracijas
iedarbibu, vai varétu mainit atbilstoSo darba organizaciju,
nepielaujot turpmaku stavokla pasliktinasanos.

@ Ja §1 iekarta ir paredz@ta statiskiem pielietojumiem:
Troksna emisijas vertiba ir paredz&ta masinu razotajiem.
Troksna un vibraciju emisijas dati par visu masinu jas-
niedz masinas instrukciju rokasgramata.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut svina apdraudéjumam, kur§
Kalifornijas Stata ir zinams ka véza un iedzimtu defektu
izraisitajs, ka art citu reproduktivo funkciju kait&jumu
avots. Lai sanemtu plasaku informaciju, apmeklgjiet

https://www.p65warnings.ca.gov/

DrosSiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM
/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinaju-

mus, noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas
sanemtas kopa ar So produktu.

Neieverojot visus talak sniegtos noradijumus, varat
izraistt elektrisko triecienu, ugunsgréku, Ipasuma bojaju-
mus un/vai smagas traumas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie
dros$ibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.

Produkta pielietojums
+ Tikai profesionalai lietoSanai.
+ So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada
veida parveidot.
* Neizmantojiet $o produktu, ja tas ir bojats.

+ Ja produkta dati vai bistamibas bridinajuma zimes uz
produkta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavgjoties
nomainiet tas.

« So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
fic€ta persona riipnieciska montazas vidg.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments, kas aprikots ar slidoSo patronu un 3/8
in.-24 adapteri vai urbja patronu izmantosanai ar dazadam
riepu remonta skrapjvileém — citi lietoSanas veidi nav atlauti.

LietoSana

Uzstadisana / darbiba

Pareizi piestipriniet piederumus pie instrumenta.
Pievienojiet ierici, ka paradits O1. att.

3. Lai palaistu iekartu, nospiediet meliti (A). Iekartas
atrumu var palielinat, palielinot spiedienu uz méliti. Lai
apturétu iekartu, atlaidiet meliti.

Apkopes noradijumi

* levérojiet vietéjos vides normativus par apieSanos ar
visiem komponentiem un to utilizaciju.

© Chicago Pneumatic - 8940177053 45
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» Apkopes un remonta darbi javeic kvalificetam person-
alam, izmantojot tikai originalas rezerves dalas. Sazini-
eties ar razotaju vai tuvako pilnvaroto izplatitaju, lai
sanemtu konsultaciju par tehnisko apkopi, vai, ja jums ir
nepiecieSamas rezerves dalas.

» Vienmér parliecinieties, ka masina ir atslégta no energi-
jas avota, lai izvairitos no nejausas darbinasanas.

* Demontgjiet un parbaudiet instrumentu ik péc
3 ménesiem (500 stundam), ja instruments tiek lietots
katru dienu. Nomainiet bojatas vai nodiluSas dalas.

* Drosibas skriive ir janomaina, kad ta ir bojata, un je-
bkura gadijuma janomaina, veicot tehniskas apkopes
darbus (ik p&c 500 stundam).

 Lai samazinatu dikstavi Iidz minimumam, ieteicams iz-
mantot $adu apkopes komplektu: Pieregulésanas kom-
plekts

Utilizacija
1. Sis iekartas utilizacijai janotiek, ievérojot attiecigas
valsts likumdosanu.

2. Visu bojato, smagi nolietoto vai nepareizi darbojosos
ickartu EKSPLUATACIJA IR JAPARTRAUC.

Noderiga informacija

Drosibas datu lapa

Drosibas datu lapas aprakstiti Chicago Pneumatic pardotie
ktmiskie produkti.

Lai iegiitu plasaku informaciju, liidzu, apmekligjiet Chicago
Pneumatic ttmekla vietni gr.cp.com/sds.

Izcelsmes valsts

Taiwan

Autortiesibas

© Autortiesibas 2022, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co.LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 - USA

Visas tiesibas paturétas. Satura vai ta dalas neatlauta izman-
toSana vai kop€Sana ir aizliegta. It seviski tas attiecas uz
precu zZimém, modelu nosaukumiem, dalu numuriem un
ras€jumiem. [zmantojiet tikai atlautas dalas. Bojajumus vai
darbibas traucgjumus, kurus izraisTjusi neatlautu dalu li-
etoSana, nesedz garantija vai razotaja atbildiba par produktu.
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugao das instrucdes originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Overseettelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannds alkuperaisista ohjeista
MeTa@pacon TTPWTOTUTTWY 0dNYIWV
Oversattning av ursprungliga instruktioner
lMepeBon OpUrMHaNoB NHCTPYKLMI
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

Preklad originalnych pokynov
Preklad puvodnich pokynu

Eredeti utasitasok forditédsa
Prevod izvirnih navodil
Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi
MpeBoa Ha OpUrMHaNHUTE NHCTPYKLMK
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas
Originalo instrukciju tulkojums
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ABOUT CHICAGO PNEUMATIC

Since 1901 the Chicago Pneumatic (CP) name has represented
reliability and attention to customer needs, with construction,
maintenance and production tools and compressors designed for
specific industrial applications. Today, CP has a global reach, with
ocal distributors around the world.

Our people start every single day with a passion to research, develop, manufacture and
deliver new products that are meant to meet your needs not only today, but tomorrow as well.

TO LEARN MORE, VISIT WWW.CP.COM

To find more information
about your tool, scan the
QR code or go to m.cp.com
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